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SLOVENSKI M U L 
Izhaja vuk dan i v e t e r , iaim&i nedelje in prasnike, ter velja po p o š t i prejeman za ars tro-ogerski t dežele za T N leto 15 gld., za pol leta 8 gld., za Četrt leta 4 gld., za jeden 
mesec 1 gld. 40 kr. Za L j u b l j a n o brez pošiljanju na dom ea vse leto 13 gld., za Četrt leta 8 gld. 80 kr., za jeden mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na dom računa se po 10 kr. 

na mesec, po 30 kr. za četrt leta. — Za taje dete le toliko več, kolikor poštnina znata. 
Za. oznani la plačuje se od četiriBtopne petit-vrste po 6 kr., če se oznanilo jedenkrat tiska, po 6 kr., ce se dvakrat, in po 4 kr., ce Be trikrat ali večkrat tiska. 

Dopisi naj ae izvoli frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o in upravnifttvo je v Gospodskih ulicah fit. 
U p r a v n i f i t v u naj ae blagovolijo pošiljati narodih**, reklamacije, oznanila, t. j . vse administrativne stvari. 

življenje na Hrvatskem. Cvet naroda hrvatskega 
oklenil se je Gaje, poznejšnji kardira l -nadškof Haulik, 
grof Drašković in mnogi drugi odličnjaki pridružili 
so se mu in ga podpirali z vsem svojim ugledom. 
Visokim idejam Gajevim o slovanski vzajemnosti pa 
to še ni zadoščalo. Zmatral se je poklicanega, da 
združi vse južne Slovane duševno in politifiko, in 
uvažuje jezikovne, verske in polltiške razlike, uva-
žuje, da so se ti narodi v dolgih stoletjih hlapče-
vanja odtujili drug drugemu, ukrenil je Gaj usta­
noviti jim vkupno pisavo, vtrupen jezik in vkupno ime. 

Tako se je rodil i l i r izem! 
Že leta 1836. prekrstil je Gaj svoj list v 

„Novine i l irsko*, začel polagamo uvajati Štokav­
ski no, mesto prejšnje v Zagrebu domače kajkavfičine, 
nadomestil dosedanji hrvatski po madjarskem uzoru 
prikrojeni pravopis z novo po češkem pravopisu 
sestavljeno azbuku, z gajico, k i jo pišemo še dan­
danes Hrvat i in Slovenci in oBnoval svojemu listu 
literarno prilogo „ Danico ilirsko". 

Seme, zasajeno po Gaju, rodilo je krušen sad! 
Hrvatski rodoljubi pridružili so se Gaju in 

začeli razšir jat i ideje njegove, Srbi ostali so sicer 
hladni, ne pa Slovenci. V nas dvignil je i l i r sk i 
slavček Stanko Vraz zastavo jugoslovanske vzajem­
nosti in zbral pod njo malone vse tedanje narod­
njake slovenske. 

Miklošič, M u r k o , Davorin Trstenjak in še 
mnogi dragi bili so naudušeni I l irci ter v besedi 
in v pisavi, teoretiški in dejanski zagovarjali zdru­
žitev s Hrva t i . 

Da se i l irska ideja ni mej nami ukoreninila, 
da je bil ves v to svrho zastavljeni trud brezuspe­
šen, temu so bili drugi uzroki, katerih tukaj raz­
pravljati pač ni umestno. Brez vseh posledic tudi 
v nas ni bi l ilirizem, makar je b i l le v skromni 
meri razširjen. Vsprejeli smo gajico ter se tako vsaj 
v pisavi združili s Hrvati , jeli smo se zavedati svoje 
vkupnosti in pripravljati pot bodočemu politiškemu 
jedinstvu hrva t sko-slo venskem u. 

a Danica i l i rska" je zibel, v kateri se je ro­
dila nova književnost hrvatska, ki se je dandanes 

tako Rijajuo razcvetela, ilirizem ustvaril je hrvatsko 
dramatiko, celo vrsto čitalnic in kmetijsko druš tvo . 
I l i rc i sezidali BO V Zagrebu narodno gledališča in 
). 1846. narodni dom, ilirizem prešinil je bi l ves 
narod hrvatski, tako da je vlada I. 1844. prepove­
dala rabo tega naziva, kateri se je potem nadomestil 
B prirodnejšim imenom .hrvatski*. 

To l ik i uspehi razširil i so slavo Gajevo po vsej 
domovini in tudi črez nje meje. Gaj je bil voditelj 
naroda hrvatskega, glavni zagovornik jugoslovanske 
ideje, katere se je pres t raš i la celo tedanja absolu­
t is t ična vlada naša. Gaj je bil prvi mož na Hrva t ­
skem in torej poklican voditi ono zgodovinsko zna­
menito deputacijo, k i se je poklonila presvetlemu 
cesarju I. 1848. 

Kmalu nato začela se je reakcija. Gaj od­
povedal se je javnemu življenju in zročil „Narodne 
novine" drugim rokam. Za časa Bachovega absolu­
tizma uvrstil se je Gaj iz neplemenitih čus tev mej 
privržence vlade, one vlade, k i je hotela udušit i 
vBako gibanje narodov slovanskih v Avstr i j i , in to 
je prouzročilo Ljudevita Gaja politiški bankerot. 
Sijajen je bil začetek delovanju njegovemu, konec 
pa žalosten, da ne rečemo sramoten, in ko je umrl 
dne 20. aprila 1872. leta, umrl je zapuščen in za­
ničevan. 

Čas izleči vse rane in velikodušni narod hr­
vatski, ceneč po dostojnosti res velikanske zasluge 
Ljudevita Gaja, postavil je buditelju naroda hrvat­
skega, stvaritelju ideje jugoslovanske dostojen spo­
menik. V duhu prisustvujemo tudi mi jutrišnji slav-
nosti in kličemo s hvaležnimi H r v a t i : 

S l a v a s p o m i n u r o d o l j u b a G a j a ! 

Zopet boj proti slovenskim krajnim 
imenom. 

N i še dolgo taga, kar smo poudarjali, da so za­
čeli Nemci sis tematično tajiti njim neljube priče o 
nekdanji razširjenosti sloveuskega naroda in sloven­
skega jezika. Krajna imena, katerih deblo je dolgo 
časa veljalo mej učenjaki kot slovensko, tolmačijo 

Ljudevit Gaj. 
U k6lu HII svi Hrvati 
Stare države, 
Stare slave vjerni brati 
Z Like, Krbave, 
Kranjci, Stajer, Gorotnnci 
1 Slavonija, 

1 
b v Bosna, Srbi, Istrijanci 

Ter Dalmacija. 
X . L j . G a j . 

V prijazni Krap in i , v lepem hrvatskem Za-
gorji, razkri l i bodo jutri spomenik možu, k i je b i l 
nekdaj čislan in ljubljen v Hrvatih in Slovencih, 
potem pa mnogo let pozabljen, tako da ga pozna 
sedanja generacija le slabo ali nič. 

Ljudevit G a j ! Kako čaroben upliv je imelo to 
ime tedaj, ko so BO narodi slovanski na jugu jeli 
zavedati svoje narodnosti in svojih političkih pravic! 
Kako BO trepetali nasprotniki, kadar so čuli to ime, 
trepetali jeze in strahu. 

Ljudevit Gaj rodil se je v isti Krap in i , kjer 
mu razkrijejo jutri spomenik, in sicer dne 20. ju­
lija I. 1809- Študira l je v Varaždinu in v Kar lovc i 
gimnazijo, potem pa dovršil pravniške nauke na 
vseučiliščih na Dunaji, v Gradci in končno v Peš t i . 
V madjarski prestolnici seznanil se je Gaj s slav­
nim pesnikom slovanske vzajemnosti z Janom K o l -
larjem. Pesnik „Slavy dcere" razvnel je v duši 
mladega in nadarjenega svojega prijatelja ogenj 
domoljubja ter ga naudušil za slovansko idejo in 
za narodni preporod hrvatski. Gaj navzel se je teh 
idej hitro in še začel zanimati za slovaustvo sploh 
posebno pa za narodne pravice hrvatske. Videč pa, 
da z državnopravnim! disertacijami ni mogoče vzbu­
dit i naroda hrvatskega iz dolgoletne duševne i u 
narodne letargije, ukrenil je Gaj ustanoviti hrvatsk 
list ter se preselil v Zagreb. Leta 1835. začel je 
izdavati „Novine horvatske", in B tem listom za­
čenja se nova doba v politiškem in duševnem živ­
ljenji južnih Slovanov, ona doba, v kateri je b i l 
naj8ijajnejši pojav baš Ljudevit Gaj sam. 

Hrvatska narodna zavest vsplamtela je vsled 
Gajevega delovanja znova, in presnovala VBe javno 

L I S T E K . 

Nedeljsko pismo. 
Neugodno je, kadar človek, imejoč rudeč 

ovratnik ali sploh kaj rudečega na sebi, s reča jato 
trgatev oznanjujočih puranov. Vsa rudečekl juna 
tolpa zadere so hkratu vanj iu odurni glasovi se 
še čujejo, ko je dotičnik že davno mimo njih. Jed­
nako neprijetno, da, celo opasno je, ako človek z 
razpetim rudečim dežnikom mimo koraka mimo ob­
činskega pašnika, na katerem se pase vaška goved. 
Jedva je občinski bikec ali bik uzrl rudeči dežnik, 

» že predrzno zaviha svoj rep, pripogne glavo iu jo 
udere nad potnika, da bi ga nasadil ua svojo roge. 
Sreča za potnika, ako je brzih nog iu rešilna 
ograja blizu. 

Tudi meni dogodilo se je kaj podobnega. N a -
pisal sem b i l preteklo soboto »Nedeljsko pismo", 
nič hudega sluteč. K a r prilomasti preteklo sredo v 
klerikalnem dnevniku v dopisu „Z Gorenjskega" 
zbesnel fanatik z gorjačo in se brez vsega povoda 
zakadi v me, ne da bi uprašal zakaj, marveč jedino 
zaradi rudečega dežnika. 

Gorenjski gorjačar piše mej drugim: „Ali ste 
brali Bohotni podlistek „Slov. Naroda"? Kaj ne, to 
mora človek občudovati te lepe lastnosti umazanega 

podlistkarja ,Slov. Naroda '? Sliši te, to more pisati 
le kak P . — , ali G . — ali S., a pa kak na pol omi­
kan in olikan — recte u m a z a n u — — „Tako 
umazanega berila nimajo ne židovski, ne lažnjivo-
liberalni, ne mladočeški „Narodni Lis ty* , katere 
„Slov. Narod" posnema in bere kot evangelij — 
ne, v tem oziru si more vzeti B S l o v . N . " patent na 
surovost in umazanost." 

Prečitavši strastni ta izbruh upraša l bode 
vsakdo, kaj pa je bilo tako groznega v sobotoem 
podlistku? Prav nič. V prvi polovici govorilo BO je 
o Goriški razstavi in o nedostatnih, skandaloznih 
prostorih gimnazijskega poslopja Ljubljanskega in 
jaz bil sem toli drzen, da sem predlagal, tega po­
slopja načrt i naj bi se poslali v Gorico na razstavo, 
g. Povše pa kot tolmač poleg. On zdel se mi je 
kot strokovnjak sposobna oseba, bi l je v Gorici več 
let ravnatelj slovenskega oddelka, pojde torej Žz-
vestno z veseljem tjakaj, da vidi, kako napreduje 
zavod, kateremu je on več let bil vodja. Kje je v 
tem le trohica umazanosti ? Omenil sem tndi Pov-
šetove mirovnine, a nescm rekel, je l i bi la dežela 
umazana, ker mu ni dovolila vidje svote, al i je bil 
umazan g Povše, k i je mirovnino zahteval in tudi 
dobil. V tej zadevi sploh nečem razsojati, BIOVOSUO 

pa odklanjam „epi theton" u m a z a n , ker ga, kakor 
mi izvestno pritrdi vse občinstvo, nikakor neseni 
zaslužil. 

Dalje sem bil omenil neke knjižice, v kateri 
so naslikani in popisani vsi državnozborski poslanci. 
P r i tej pri l iki sem dejal, da sta si K lun in Karlon 
podobna kakor brata in da imata oba okrogla l ica, 
kakor augeljci, ki sodnemu dnevu trobijo. Gorenj­
skemu gorjačarju tudi to ni bilo po godu. Najbrže 
bi bil moral pisati, da imata K l u n in Karlou 
Š t i r i v o g l a t a l i c a in da nesta podobna an-
geljcem, ampak 

Naposled sem iz Povšetovega životopisa še 
navel besede: „ V e r w a l t e t s e i t d e m s e i n 
G u t O s t e r b e r g" , katere je Povše izvestno sam 
narekoval in najbrže za životopis še plačal par 
foi intov. Kje je v tem kaj umazanoBti ? Res pa je, 
da dotlej neseni znal , da je O s t e r b e r g tako 
gromovita graščina, da se g. Povše poglavito bavi 
ž njeno upravo. T o mi tem menj more v glavo, 
ker je Povše dan za dnevom v Ljubljani iu ima 
tukaj in sedaj še na Dunaji toliko poBla, da mu ne 
preostaje časa za Osterberg* velikansko knjigo­
vodstvo. 

Iz navedenega jo jasno, da v mojem jmdlifitku 
ni bilo prav nič umazanega, nič spodtakljivega. Da 
se je gorenjski gorjačar vender spravil s tacimi 
psovkami na me, pripisovati je njegovi primitivni 
omiki . Poprej bil je neolikan, sedaj so je pa še 
pokmet.il, a ni postal navaden kmet, ampak zurob-
ljenec prve vrste, kakoršnih se v vsaki vasi vsaj 

http://pokmet.il


se sedaj drugače , celo iz romanščine (o. pr. pf. 
Unterforchner v programih Litomoriške gimnazije 
1. 1887—89), in priznava se j im k večemu le Se 
nekak slovensk .zvok* . K i e r pa nafti nasprotniki 
ne morejo utajiti slovenskega izvora krajevnih imen, 
tam si pa pomagajo z zvijačno trditvijo, da BO slo­
venski le p r e s t a v o ali s p u k o prvotnih nemških 
izrazov. To pa ne nasprotuje le zgodovinski res­
nici, marveč tudi zdravi logiki , ker vsakdo ve, da 
Slovenci že davno nemajo nobenega upliva več po 
nemških ali ponemčenih deželah in da torej tudi 
neso mogli za nemške kraje slovenskih poznamo-
vanj izmišljati, kamo-li v veljavo spravljati. 

Dokler Nemci skušajo tajiti slovensk izvor 
krajevnih imen v deželah, ki BO zdaj že popolnoma 
ponemčene, do tedaj ima taka tajitev le akade-
miško veljavo in nobene prakt ične vrednosti. Vse 
drugače je pa, ako HO skušajo iztrebiti slovenska 
imena v deželah, kjer Žive Slovenci z Nemci po­
mešani, kjer je torej tudi slovenščina po zakonu 
zajamčen deželni jezik. T u ni treba braniti sloven­
skih imen le v tistih krajih, kjer še sedaj Slovenci 
stanujejo, nego brauiti je treba slovenske izraze 
tudi za že ponemčene kraje in zahtevati, da se j im 
uradno prizna ista vrednost, kakor nemškim ime­
nom, ter da se j ih sme v javnih pismih iu uradnih 
zapisih ravuo tako rabiti, kahor nemška. 

Na Štajerskem menda do sedaj še ni prišlo 
niti najhujšemu nemčurju na um, od Slovencev za­
htevati, naj pišejo „Graz" mesto Gradec, ali pa 
„Leoben" mesto Ljubuo; da, niti „Maribora" jim 
ne vzkratujejo, dasiravno je to ime čisto po nem­
škem „Marpurhu" prikrojeno. Vse drugače je pa na 
K o r o š k e m . Tam hočejo Slovencem prepovedati 
rabiti slovenska imena za sedaj že ponemčene kraje 
in zahtevajo, da imajo izginiti iz VBeh javnih ime­
nikov in zapisnikov izrazi: Beljak, Trb iž , Trg , Sv. 
mesto, Svinec, Sv . Hema itd. itd. Nemci čutijo ne­
kako ponižanje svoje narodnosti, ako vidijo in s l i ­
šijo, da še sedaj, po toliko stoletjih tujčenja in tla­
čenja, neso mogli iztrebiti slovenskih krajevnih imen 
in ne izbrisati sledu, ali po njih mnenji „grđega 
madeža" , da imajo tudi čisto nemški kraji še vedno 
pristna slovenska poznamovanja. 

Že pokojni Urban Jarnik se je po pravici 
norčeval iz koroških Nemcev, da vsa njih krajevna 
imena končujejo na „ach" in „weh !" Redko najdeš 
v nemškem delu Koroške ime, ki bi moglo popol­
noma zatajiti avoj slovenski izvor. In vender se je 
našel človek, k i se drzne temu oporekati, k i se 
drzne zgodovini v obraz biti, akoravno bi jo moral 
ravno on najbolj spoštovati, ker je arhivar „Koro­
škega z g o d o v i n s k e g a d ruš tva" . A. pl . Jakš (kaj 
ne, to ime zveni popolnoma nemško V) izdal je 
letošnje poletje že drugo brošurico proti koroškim 
Slovencem, ki brauijo svojo narodnostno svetinjo in 
visoko drže narodni prapor v tužnem Korotanu. On 
sicer taji, da bi hotel i tem politične namene do­
sezati in imenuje svojo brošuro „fine offcne Ant-
wort auf die vom kath. polit. VVreine herausgege-
bene a n o n v m e Schrift" etc. S tem pa ne name­
rava druzega, nego izzivati spisatelja prve, v našem 
listu uvaževane knjižice , Z u r Ortsnamenforschung 
in Karnteu", da bi svojo brezimnost popustil in se 

jeden nahaja in za katerimi s prstom kažejo. To 
se tudi vidi iz izrazov, s katerimi obklada „Rodo­
ljuba" i n , N o v i c e : „čenčanje", „s lepari je" , „revčku 
se nekako v glavi m e š a ' , „oeumuo čenča" , „poli­
tično nerodne" itd. T a k š e n j e c v e t k l e r i ­
k a l n e o m i k e . V o n j a v n i , iz tega naj vsak 
sam sklepa o klerikalni omiki sploh in o klerikalcih 
posebej. 

Mene tak gorjačar prav nič ne razburi, ker 
poznam svoje Pappenheimovce in tudi izrek: „ P r e ­
d o b r o s e j i m g o d i . * Zato sem v tem oziru 
tako nebrižen, kakor pokojni Andrej Smole, kate­
rega jo naš Prešeren ovekovečil z znano prekrasno 
pesmijo. Andrej Smole bil je marljiv strelec in član 
strelske družbe, po katere pravilih je moral vsak 
član jedenkrat v letu dati dobitek, za kateri se je 
streljalo v „ad hoe" naslikano tarčo. Smole, ki je 
imel, mimogredć povedano, mnogo nasprotnikov, 
priredil je jako izvirno ta rčo . B i l a je na njej nasli­
kana polua luna, pod njo pa tolpa volkov, psov in 
maček, k i , se stezaje proti luni , tulijo, lajajo in mi-
javkajo, hotoč s tem ustaviti luno. Na dnu pa je 
bil napis: 

„ T u l t v, uii j a v k a j te, la jaj te ! 
Mu u o z m u j g a pota u o sprav i t o!" 

B. 

B polnim imenom podpisal. To bi potem planili kot 
volkovi in ga trgali po vseh strupenih glasilih, ka­
terih kar mrgoli mej ponemčenimi Slovenci, in če 
je ta pisatelj slučajno v c. kr . službi, spravili bi 
ga gotovo iz dežele, daleč tja gor i na prusko mejo, 
in sicer samo zato, ker je r e s n i c o pitali 

Katoliško-politično in poljedelsko druStvo za 
Slovence na Koroškem je koj spoznalo veliko ne­
varnost, ki preti naši narodnosti od tacega pačenja 
slovenskih imen, in da prepreči morebitne hude na­
sledke, izdalo je drugo knjižico proti Jaksu pod 
naslovom »SchluMWort zur Ortsuamenforschung in 
Ka>nten". Obe dve knjižici prodaja knjigar A. Rau-
necker po 30 kr. , in kdor se zanima za narodno 
gibanje na Koroškem, temu bodita omenjeni knjižici 
toplo priporočeni že z ozirom na to, da ne bode 
imelo omenjeno druš tvo poleg truda in delovanja 
še materijelne izgube. 

V prvem delu knjižice naš teva goBp. pisatelj, 
kolikrat je p l . J a k š po zraku udaril , mesto po 
avtorju prve knjižico. Očita mu, da se bolj briga 
za to, k d o je pisal, nego kaj je pisal. Dokazuje 
mu, da ni mogel nobene trditve prve knjižice ovreči, 
nego da si pomaga le zgolj s frazami, n. pr. da je 
ta prva knjižica pisana „bunt und kraus". Na ne­
katerih mestih se pl. J a k š pač umika in olepšuje 
ali ublažuje svoje napačne trditve ter j ih nekako 
po ovinkih preklicuje. O pokojnem Jarniku izreka 
preostro, krivično sodbo. V drugi brošuri trdi 
pl. J a k š več stvarij ravno nasprotno, nego v prvi 
in skuša postaviti se popolnoma na znanstveno sta­
lišče, č e š : Jaz se ne protivim slovenskim imenom, 
če so ljudstvu znana in v narodu ukoreninjena, 
nego jaz se borim le proti s k o v a n i m krajnim 
imenom." Ali slovenski pisatelj mu je dokazal, da 
to ni res, marveč da je ves njegov Bpis strankarsk, 
tendencijozen. 

Še bolj pereč za g. pl. J a k š a pa je drugi del 
knjižice, v katerem mu dokazuje pisatelj tako rekoč 
n e v e d n o s t in nesposobnost za tolmačenje krajnih 
imen. N i zadosti namreč opirati se samo na mrtve 
črke l ist in, kakor dela pl. J a k š , nego treba je pre­
iskati, kateri je pravi, prvotni izraz za dotični kraj . 
Spisatelji l ist in so namreč krivo beležili še celo 
nemška imena, kamo-li slovenska. Pl. J a k š nema 
ni pojma o slovenski slovnici, zato ne more raz­
umeti, kako je nastalo iz „v Beljanah" Vellach in 
zato izvaja tudi Oslico od „csojen". Pa tudi iz nem­
ščine mora njegovo znanje kaj plitko biti, d rugače 
bi ne mogel trditi, da je „ E i s a (Led) postalo iz 
„Eisen" . T u d i zagovarja pl. J a k š mnenje, da bi se 
morala slovenska krajevna imena dijalektično, ue 
po književnemu jeziku pisati. 

Gosp. pisatelj druge knjižice izjavlja odločno 
svoje prepričanje, da, ko bi se praktično izveli 
toponomastičui nazori g. pl. J akša , bi se s tem go­
tovo škodovalo narodnim pravam koroških Sloven­
cev. Kakor na Češkem, tako se hočejo Nemci tudi 
na Koroškem obdati z nedotakljivo trdnjavo, katere 
hi ne smel nibče napadati, sami pa da bi svobodno 
smeli streljati iz svoje trdnjave na razorožene Slo­
vence, Da se to ne bode zgodilo, k temu je izvestno 
mnogo pripomogla ravnokar izdana knjižica kat. 
polit, d ruš tva za koroške Slovence. Tistemu, komur 
je bila namenjena, razpihala je pošteno žrjavico, 
da mu bode celo zimo zadosti vroče, a tudi njegove 
pokrovitelje, oziroma tiste, k i g. pl. Jakša naprej 
rinejo, prepr iča la bode do dobrega, kako slabega 
prvoboritelja so si izbral i za svoje krivične namene. 

Politični razgled. 
notranje d e ž e l e . 

V L j u b l j a n i , 26. septembra. 
Nemščina v Istri. 

Svoje dni bil je v Istri italijanski jezik iz ­
ključno uradni jezik, katerega razširjanje je bilo 
državne uprave največja, da ue rečemo jedina skrb. 
Odkar so se pa začeli isterski Slovani zavedati svojih 
pravic in terjati, da se ž njimi govori v njih je­
z iku , izpremenila so oblastva svojo metodo ovirati 
slovansko ur ado van j a, in nadomestila italijauščino 
v onih krajih, kjer se je stanovniki odločno in 
VBtrajno branijo, z — nemščino. To je gotovo le 
izraz očetovske skrbi in naklonjenosti do istrskih 
Slovanov, katero dokumentujeju na ta način baš 
državni uradniki na Primorskem, ki so svoji ljubezni 
do nas dali že večkrat primernega duška. Tudi 
magistrat Pazinski osrečilo je okrajno glavarstvo z 
nemškimi dopisi in uamestniš tvo je to novotarijo 
potrdilo, hoteč s tem pokazati narodni večini v 
mestni zbornici Pazinski jasno in določno: „Vašega 
jezika ne priznavamo, če pa nećete, da Vam dopi­
sujemo italijanski, dobro, Vam bodemo pa dopisovali 

nemški — hrvatski pa nikakor ne! — Pro t i odloku 
namestništva v Trstu pritožila se je mestna občina 
Pazinska na ministerstvo in te dni došla je reši tev, 
v kateri ministerstvo i z r eka , da mestni občini 
Pazinski ni smeti uradno dopisovati v nemškem 
jeziku, ker nemščina v Istri ni deželni jezik. — 
To je izvestno rešitev, ki bode imela dobrih po­
sledic, glede mesta Pazina pa sodimo, da i zdaj ne 
bode dobival hrvatskih dopisov, ampak namesto 
nemških — zopet italijanske. 

Češki realistu 
Znana malobrojna skupina čeških realistov, 

katero vodi nikdar zadovoljni prof. Masar^k, prišla 
je, kakor je znano, v državni zbor le po milosti 
mladočeške stranke in se tudi Mladočehoin pridru­
žila brezpogojno. V svojih politiških nazorih pa se 
realisti še precej razlikujejo od mladočeških svojih 
kolegov, kakor posebno jasno kaže prof. Masa r^ka 
zadnji govor, katerega je govoril svojim volilcem v 
Strakonici. Masaryk govoril je tudi o vnanji pol i ­
t ik i in se izrekel odločno proti Vašatyju. Jedro 
njegovega poročila je nastopno: „Kardinalna t o č k a 
politiške situvacije je trojna zveza, k i Čehom ni 
simpatična in sicer baje zato ne, ker bi zveza z 
Rusijo olajšala izdatna bremena, katera nam je 
nositi vsled vednega pomnoževaoja vojske. Kdor to 
trdi, pozabil je, da smo bili svoje dni z Rusijo ali -
jirani, da smo pa kljubu temu žrtvovali ogromne 
vsote v vojaške namene. Tudi Čehom ni koristila 
tedanja avstrijsko-ruska zveza čisto in gladko nič. 
Glede Rusije razširjeni so mej Čehi zelo k r iv i na­
zori, toda ne oziraje se nanje, sme se u p r a š a t i : a l i 
je za katero koli stranko koristno, da pr iporoča 
zvezo z Rusijo, ko je vender dognano, da je A v -
vstrija sklenila za celo vrsto let zvezno pogodbo z 
Nemčijo in z Italijo? A l i morejo Čehi pr iporočat i 
zvezo z Rusijo, ko se le-ta Bama brani take zveze. 
In končno, so l i simpatije naroda češkega, ki je 
vseskozi liberalen narod in mrzi vse kar je policij­
skega, so l i te simpatije uzrok, da bi zaupal brez­
pogojno baš ruski policiji. — Glede drugih strank 
avstrijskih rekel je Masar^k, da se poslanci naroda 
ne morejo druži t i z visoko aristokracijo, katero 
prešinja nekrščansk stanovsk duh in preziranje do 
drugih poslancev. Mogoča je samo združitev na 
podlagi določenega programa. Isto tako ni š e mislit i , 
da bi se Mladočehi v sedanjih razmerah mogli zdru­
žiti z moravsko-Češkimi poslanci, ki BO zastopiki 
staročeških nazorov; tudi ž njim je mogoča le par­
lamentarna združitev, dočira je glede Poljakov in 
Hoheuwartovcev treba še Sakati. Glede Nemcev 
sodi Masarvk, da mej njimi iu mej Čehi v materi­
jalnih uprašanjih ni nobene razlike, pač pa, da so 
v politiškem oziru principijelne razlike, katerih je 
mogoče le premostiti, ako bi se državnopravno raz­
merje čeških dežela končno določilo. Državno pravo 
češko je po Musarvkovi sodbi jedina garancija za 
jednakopravnost. 

Iz cerkvenih krogov. 
Zadnje dni priobčili smo na kratko to, kar 

sta dva odlična cerkvena dostojanstvenika na Oger-
skem, reformovani škof Szasz in katoliški prost 
Folt in govorila o razmerji, katero vlada mej cer­
kvijo in državo. Danes — variatio deleetat — 
hočemo zabeležiti izjavo graškega klerikalnega lista 
o tej stvari, k i uprav elektr iško razsvetlja mišljenje 
Zwergerjevih paladinov. Omenjeni list p rav i : „Ti 
govori so izvestno kaj ljubki dokazi za ne samo 
jako nevarno nego tudi grozno neslano državno 
cerkveuo idejo, k i je posebno nesramno javlja na 
Ogerskem. Radi bi gledali plemenitega tega prosta, 
kako bok ob boku s kalvinci in vladnimi uradniki 
razširja »verske in uravne ideje" in se norčuje iz 
rimskih razsodb. Pred nekaterimi dnevi govorili 
smo o zvezi Saraassa-Tisza; danes je to Že kvadru-
pelalijanca: Samassa-Tisza-Szasz-Foltin". Tako sodi 
priznano-ekBtremno glasilo ultramontanskib pr i t l i ­
kavcev o vzvišenih patrijutih in odličnih služabnikih 
božjih, ki skušajo zadostiti svojim dolžnostim kot 
državljani in verniki. 

Spletski škof Na/de'. 
Že večkra t imeli so priliko imenovati famoz-

nega škofa Spletskega ime, kadar koli je pa na­
nesla pri l ika, da smo se ž njim bavili, nikdar nismo 
vedeli povedati kaj dobrega. I zdaj je tako. Go-
Bpodine Nakit- suspendiral je od službe t r i hrvatske 
duhovnike spletske škofije, in Bicer zato — čujte 
in strmite! — zato, kor so se vrnili na svoja mesta 
tri dni pozneje, nego j im jo potekel dopust!! 

Vi iau je «!i /av<*. 
Nemška sodba o naši vojski. 

Odkar se je Avstija približala Nemčiji ter 
pristopila k trojni zvezi, jirizadevajo si nemški po­
l i t ik i ua vso m o č , da pomnožuje Avstrija svojo 
vojstvo, ne oziraje BO niti na potrebo tu ogromne 
vojaške sile niti na Bposobuost davkoplačevalcev, 
polagati na altar domovine, tako silne denarne 
žrtve. Znana „Norddeutsche A l l g . Ztg." piše glede 
na zadnje terjatve našega vojnega ministra uastopno : 
„ Prizadevanje, vzdržati ravnotežje v budgetu, ima 
močno zaslombo v parlamentu in mej narodom, 
toda vzlic vsej izbornosti avstrijske vojske treba 
priznati, da so posamui kadri premajhni in da je 
mnogo premalo čustuikov kav odpraviti je nujno 
potrebno". — Torej Nemcem v rajhu ni všeč, da 

Dalje v pr i logi . ~ W 

_ 
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naši zastopniki ne marajo dovoliti novih izdatkov; 
zakaj — tega pač ni treba povedati napose. 

Utiska oboroževanja. 
Berolinski l is t i , k i pazno zasledujejo najmanjšo 

stvarico na Ruskem, poročajo, da zbira Rusija vedno 
novih vojakov ob zapadnih svojih mejah. „Kreuz- , 
Z tg . " , znani organ pruskih aristokratov, k i ima 
tudi mej diplomati mnogo sodelavcev, javlja, da ni 
smeti verovati raznim časopisom, kar poročajo o 
ruskih manevrih itd., nego pravi , da ao to zgol 
oficijozna poročila, katerim je namen premotiti po-
litiške kroge, kajti Rusija zakr iva ž njimi le vedno 
večje mase vojstva zbranega ob mejah. Faktum je, 
da BO Rusi zdaj pred kratkim zopet nastanili s i la 
mnogo konjice blizu nemške meje ter potrebne vo­
jašnice in hleve sezidali znova ali pa vzeli pripravna 
poslopja v zakup. Reči se more, da so v kratkem 
svoje vojstvo ob meji potrojili in je nastanili povsem 
blizu meje, vzlic temu, da je bi la doslej i z jedne 
i z druge strani navada, da ni bilo dve milje od 
meje vojaških garnizij. Vsa nabiranja vojakov vrše 
se zdaj, ko so že zdavna končani manevri, in isto 
tako se utrjuje zdaj v naglici vse ozemlje od 
Kovna do Varšave, kar gotovo n i dobro zuamenje 
za evropski mir. 

Berolinska pogodba. 
Francoski , navadno dobro poučeni list „Me-

morial Diplomatique" javil je pred kratkim, da na-
merja Salisburv sklicati konferencijo signatarnih 
velesil, da bi se revidirala Berolinska pogodba. T a 
vest, katera bi brez nobene dvojbe prouzročila ev­
ropsko vojsko, vznemirila je vse politifike kroge tako 
močno, da so oficijelni zastopniki velesil hiteli de-
mentovati jo kar najodločneje. Tudi ruski listi ba­
vi l i so se s tem uprašanjem in „St. Petrbg. Vjed." 
pravijo, da je dolžnost evropske diplomacije takšno 
konferencijo na vsak način onemogočiti , kajti kon­
ferencija je gotova vojska. Vsak poskus z angleške 
Btrani z bojnimi ladijami ploviti skozi Dardanelo, 
zabranili bi Rusi z orožjem v rokah. „Novos t i 8 

sodijo, da bi na takšn i konferenciji bila Rusija 
združena B Francijo dovolj močna, da se protivi 
čemur koli. Danes al i jutri je pa revizija Berolinske 
pogodbe itak neizogibna, in se bode gotovo posku­
sila, p red no bodo prizadete velesile prijele za orožje. 
Končno budi omenjena še Bismarckovega glasila 
opomja, da imado glasom Berolinske pogodbe ev 
ropske velesile pravice interpelovati zaradi rusko -
tu rškega dogovora. 

Izftcerkvenih krogov. 
T e dni bi la je v Lyonu volitev novega gene­

rala dominikancev in sicer je b i l izvoljen pater 
Andrej Frtihvvirth z Dunaja. Glede te volitve izrekel 
se je visok cerkven dostojanstvenik, da jo je p r i ­
merjati volitvi sedanjega predsednika francoski re­
publ iki . Izid volitve presenetil je najbolj volilce 
same. Novi general imel bode težko stanje v R imu , 
kajti on pride z Dunaja, kjer je zdaj središče trojni 
zvezi, »ločini se vatikanski polit iki približavajo ko­
l ikor mogoče Francij i , za katero je posebne važ­
nosti, da ostane mej socii generalovimi tudi sedanji 
minister dominikancev otec Henri Cbatillon. Tudi 
glede Španjskega ministra BO Francozi v skrbeli, 
kajti španjski dominikanci, kateri so pokristjanili 
ves Tonkio, imajo še zdaj v onih krajih mnogo 
upliva, i n mogli bi Francozom mnogo preglavice 
delati. — Upat i je, da bodo trojni zvezi naklonje­
nega generala dominikancev že v Rimu napotili na 
pravi pot, da ne bode zgage delal, fl 
IHJft Še vedno Dartlanele. 

' Turč i ja poslala je baje diplomatiškim svojim 
zastopnikom okrožnico, v kateri obravnava darda-
nelsko upraSanje. Okrožnica konštatuje , da ruska 
prostovoljna mornarica, k i jadra s trgovinsko za­
stavo na jamborih, vozi že več let skozi Dardanele. 
K e r pa p revaža časih vojake in kaznjence, primerilo 
se je, da so take ladije po pomoti ustavljali v 
Dardanelah. Da se ogne Turčija takim nepravilnim 
dogodkom, sklenila je že večkrat omenjeno pogodbo 
z Rusijo, k i je pa povsem v zmislu Berolinskega 
traktata. 

Dopisi. 
Z D o l e n j s k e g a 23. septembra [Izv. dop.] 

Vse časti in hvale vredno je delovanje našega Šol­
skega društva sv. Cirila in Metoda. Le-to pa vender 
ni prav, da ne zastavlja svoj vod, namenjen re­
šitvi naše narodnosti, tudi v osredji slovenskih de­
žela, tam, kjer je to jako potrebno. Na Kranjskem 
imamo okolu Kočevja vasi čisto slovenske narodnosti, 
ali pa vsaj mešane, otroci ušolani BO pa v nemške 
Bole. V nemških Šolah BO ne poučujejo slovenski 
otroci kar nič v materinem jeziku n. pr. v Poljan-
cah (Ptfllsndl) itd. ali pa k večjemu po jedno uro 
na teden, kakor n. pr. v Maverlu, ako se dotičnomu 
učitelju to ravno poljubi. Na Primorskem, Koroškom, 
štajerskem refiuje naše šolsko društvo sv. Cirila in 
Metoda dosti slovenskih otrok ponemčenja, prav 
doma, v osrčji Slovenije, se jih pa vendar le dosti 
ponemči. To godi se tem uspešnejše, ker so kočevski 
učitelji vsi skozi in skozi najsagrizenejši sovražniki 
slovenstva, in od nemškega Sulferanjskega društva 

materijalno podpirani, da svojo narodno dolžnost 
tem radikalneje izpolnjujejo. Ali bi ne bilo torej na 
mestu, da načelništvo društva sv. Cir i la in Metoda 
tudi periferijo Kočevja natančneje preišče, ter tudi 
tam svoj vod nastavi ? 

Sicer pa še jedno uprašanje . A l i je našim de­
želnim in državnim poslancem res absolutno nemo­
goče to doseči, da bi »e i kočevski otroci po več-
razrednih šolah slovenščine učiti morali, kakor se 
morajo slovenski po celem Slovenskem nemščine? 
Res čudna pravica je to v nas. Slovenci se morajo 
nemščine učiti, Nemci (Hočevarji) se pa slovenščine 
ne smejo učiti. 

Domače stvari. 
— ( K o n f i s k a c i j a . ) Včeranjo številko na­

šega lista zaplenila nam je deželna vlada zarad 
dopisa iz N o v e g a m e s t a , v katerem je bil govor 
o dejanjih g. viteza S c h v r a r z a . 

— ( G o s p o d J o s i p G o r u p ) je odložil 
svoj deželnozborBki mandat za Luž, Postojino in 
Vrhniko. 

— ( K o n f i s k a c i j e . ) Zadnji številki „Naše 
Sloge" v Tratu in „11 Di r i t to Croato" v Pulji bi l i 
sta zaplenjeni. Došlo nam je drugo izdanje. Uzrok 
obema konfiskacijama so b i l i članki o bivanji ister-
skih Hrvatov v Zagrebu. 

— ( O d k r i t j e G a j e v e g a s p o m e n i k a . ) 
Jugoslovansko akademijo zastopali bodo gg. Rački , 
Torbar in Tkalčič . U r e d n i š t v o „Narodnih Novin" 
zastopal bode g. Grlovič ter položil prvemu hrvat­
skemu novinarju in utemeljitelju lista srebrn lovorjev 
venec na spomenik. Tudi zastopniki akademije pr i ­
nese soboj prekrasen venec, da okitijo ž njim Gajev 
kip. Mej božjo službo pelo bode tipografsko pevsko 
druš tvo „Sloga" iz Zagreba mašo Zajčevo. 

— ( P o s e b e n v l a k k o d k r i t j u G a ­
j e v e g a s p o m e n i k a ) v Krapini odpelje BO V 
nedeljo zjutraj iz Zagreba ob 7. uri 10 minut. P r i ­
jave vsprejema do ju t r i zvečer tiskarna „Narodnih 
Nov in" . 

— ( V o d B t v o d r u ž b e sv. C i r i l a i n M e ­
t o d a v L j u b l j a n i ) je imelo dne 22. septembra 
X L I X . sejo. Navzočni . Prvomestnik Tomo Zupan, 
dr. vitez Bleivreis, Matej Močnik, Luka Svetec (pod­
predsednik), dr. Josip Vošnjak (blagajnik), Andrej 
Zamejic, Anton Zlog ar (zapisnikar). — Blagajnik 
poroča o dohodkih in troškib od zadnje vodstvene 
seje, omenjajoč, da t rošk i v primeri z dohodki le 
prehitro naraščajo, torej bi bilo podružnicam želeti 
večje živahnosti. — O. Hrizogona veledušni dar 
njegove knjige „Razlaganje sv. Rožnega venca" se 
hvaležno sprejme. — Sedem prošenj za podaritev 
knjig iu raznih učnih pomočkov je bilo uslišanih. — 
Vsled razširjenja družbene osnovne šole v Trstu od­
redilo se je potrebno in naročilo ondotnemu načel-
ništvu. — Nove podružnice B O : Ženska v Št. Juri ju 
ob južni železnici in v Kamniku , podružnica za Laški 
T r g in okolico. — Mej pokrovitelje so pristopil i : 
Slovenski in hrvatski abiturijenti 1. 1891, Trnovska 
župnija v Ljubljani. 

— ( D r u ž b i B V . C i r i l a in M e t o d a ) piše 
24. avgusta iz Poljan nad Škofjoloko p reč . gosp. 
župnik J e r n e j R a m o v e š : „Ker se radi bolezni 
nisem mogel udeležiti 25letnice v Vodicah, kjer se 
je tudi.nabrala neka svota v dober namen, darujem 
danes na dan svojega godovanja družbi sv. C i r i l a 
in Metoda 100 gld. kot nje p o k r o v i t e l j . " — Ob 
istem godovanji preč. gosp. župnika „spominjali so 
se — kakor se nam javlja od druge strani — na­
vzoči gospodje duhovske g a in svetnega stanu pre-
koristne, vseslovenske, jedino le za blagor vernega 
slovenskega naroda delujoče družbe ter zložili zanjo 
svoto 65 gld." — Oznanujoč slovenskemu svetu 
tako zares razveselilne vrstice zahvaljujemo se kar 
najiskreneje požrtvovalnemu gospodu župniku, za­
hvaljujemo vsem nepoznatim onim drugim gospodom 
dubovskega in svetnega stanu. Bog nakloni naši 
družbi že mnogo tako odličnih dobrotnikov, potem 
upajmo, da skoro skoro : 

Vremena Kranjcem bodo ae zjasnila, 
Jim mille zvezde kot nekdaj sijalo!" 

Vodstvo družbe sv. Cirila in Metoda. 
— ( P e t i n d v aj s e t l e t n i c o ) svojega ob­

stanka in ob jednem spomin na svojega ustanovi­
telja g. Blaža Potočnika praznovala bode čitalnica 
v Š t . Vidu nad Ljubljano dne 4. oktobra t 1. Kaj 
več prijavimo prilično. 

— ( M e s t n a h r a n i l n i c a L j u b l j a n s k a ) 
preseli se koncem tega mesece v sove po magi­

stratu jej odkazane prostore v nekdanji Gal le-tovi 
sedaj mestni hiši v pritličji, kjer je imel prej Nagy 
trgovino z železjem. — Delokrog in poslovanje sta 
se pri tem mladem zavodu že tako razširi la, da 
sedanji prostori neso nikakor več zadostovali. — 
Poslovala bode torej mestna hranilnica že dne 
1. oktobra t. I. v novih prostorih. 

— ( T e d e n s k i i z k a z o z d r a v s t v e n e m 
s t a n j i m e s t n e o b č i n e L j u b l j a n s k e ) od 13. 
do 19. septembra kaže, da je bilo novorojencev 17, 
umrlih 20, mej poslednjimi 1 za Škarlatico,' l za 
grižo, 3 za jetiko, lf> za različnimi boleznimi. Mej 
umrlimi bilo je 8 tujcev, 8 iz zavodov. Za infek-
cijoznimi boleznimi so oboleli za škar la t ico 1, za 
grižo 4, za oslovski m kašljem 1. 

— ( G o r i š k a r a z s t a v a . ) Največje število 
obiskovalcev bilo je v nedeljo, namreč 6001 osoba. 
Največ obiskovalcev prišlo je s T r ž a š k i m i jutranjimi 
vlaki , k i so imeli vsled prevelikega navala zamude. 
V torek bilo je vreme skrajno neugodno in je bilo 
le 727 osob v razstavi. Dozdaj je obiskalo razstavo 
blizu 24 000 plačujočih osob. Odbor je ukreni l , 
da imajo šole in dobrodelni zavodi ob gotovih dneh 
prost ustop. Isto dovolilo se je vojakom Goriške 
posadke, k i BO V sredo in včeraj mej 1 — 3 uro 
popoludne obiskali razstavo. Razstava lovskih in 
drugih psov bode 26. t. m. Razstavin odbor ustregel 
je splošnji želji ter se bode razstava podaljšala za 
8 dnij, to je do 4. oktobra. 

— ( Z u č i t e l j i š č a . ) Na tukajšnj i učiteljski 
pripravnici je letošnje šolsko leto 78 učiteljskih pr i ­
pravnikov, 96 pripravnic. Na tečaji za o t roške vrtna-
rice je 18 obiskovalk. Na vadnici za dečke je 114 
učencev, na vadnici za dekleta 137 učenk. Otroški 
vrt obiskuje 19 dečkov in 19 deklic. 

— ( N e m Š t v o . ) Na c. kr . gimnaziji v M a r i ­
boru je v prvem razredu vsprejetih 32 učencev v 
nemškem in 46 v slovenskem oddelku, tedaj v ce­
lem 78 učencev. Več slovenskih dečkov pa ni našlo 
milosti pri c. kr . gimnazijskem vodji, ker niso znali 
do volje nemščine, da-si so prav dobro odgovarjali 
v drugih rečćh. 

— ( G e r m a n B t v o . ) V Mariboru obBtoji „za­
veza Germanov" in v njej nosijo zvonec ti-le pravi 
pravcati Germani : dr. E d . Glautschnigg (Glančnik), 
A . Serpp (Srp), Wiltschke (Vilčke) i td. Opomenimo 
pa še naj o tej zvezi to, da je ona v službi „viteza 
Jur i ja" . 

— ( O d p a d n i k i . ) Kdo širi na Slovenskem 
najbolj nemščino, to vidimo iz imen, k i j ih nahajamo 
mnogokrat tam, kjer bi jih najmanj pričakoval i . 
Tako so na čelu nemškega „Schulvere in" -a v Ljuto­
meru gg. odvetnik dr. Namesnik, poš ta r Mavric in 
lekar Ša reč . P r v a dva sta Slovenca, poslednji Čeh, 
vsi trije pa so navzlic temu strastni pristaši VVeit-
lofa in podpirajo germanizovanje slovenske mladine 

— ( O b č i n s k e v o l i t v e n a K o r o š k e m ) 
vršile se bodo v kratkem. Zadnja številka „Mira" 
poudarja, kako bi se koroškim Slovencem v marsi­
čem bolje godilo, ko bi imeli povsodi prave občinBke 
zastope, ko bi imeli vse take župane , svetovalce in 
odbornike, k i imajo srce za kmeta in so uneti za 
njegove pravice. Vspodbuja Slovence ter j ih poučuje, 
kako treba postopati. Občinske volitve so na mno­
žili krajih že napovedane ali pa bodejo v kratkem. 
Treba je torej i t i na delo. 

— ( Č e š k i g o s t j e v Z a g r e b u . ) Po­
sebni vlak iz Prage v Zagreb k razstavi došel bode 
4. oktobra. Hrvatje bodo gotovo češke brate vspre-
jeli istotako naudušeno, kakor so Čehi vsprejeli 
hrvatske obiskovalce P ra ške razstave. 

— ( M a d j a r s k i g o s t j e v Z a g r e b u . ) V 
soboto 26. t. m. pride s posebnim vlakom nekoliko 
sto goBtov iz Budimpeš te v Zagreb pod vodstvom 
grofa Zichvja. N a kolodvoru pozdravil j ih bode 
mestni načelnik. Ob 3. uri popoludne gredo korpo­
rativno v razstavo, kjer j ih bode pozdravil razstavni 
odbor. Zvečer prirede Zagrebška pevska društva v 
razstavi koncert. V nedeljo ob 5. uri popoludne da 

jim mesto Zagreb banket. 
— ( I z O s e k a ) došel je predvčeranjem po-

Beben vlak v Zagreb k razstavi. Na kolodvoru j ih 
je vsprejel in pozdravil župan z mestnim zborom. 
Pevsko druš tvo „Kolo" pozdravilo je goste s 
pesmijo na kolodvoru. 

— ( B l a z n i na K o r o š k e m . ) Od leta do 
leta množi se število blaznih na Koroškem. V za­
četku bilo j ih je v deželni blaznici 110, zdaj j ih je pa 
270. Zarad pomanjkanja prostora morajo izpuščati 
bolj mirne. Glavni užrok naraščanja blaznih je pre-
obilo pitje žganja. 



— ( I v a n a O r t h a ) misterijozni roman plete 
se nadalje. Poleg tega, kar smo že prijavili, objav­
ljajo nekateri listi vest, da je tudi igralka Jeny 
Stube! dobila poročila od svoje sestre Milke, ki je 
kakor znano soproga Ivana Ortba. Vest o udeležbi 
Orthovi pri bojih v Chileu se je raznesla, ker je 
došlo na njegovo mater pismo nečega bivšega nem­
škega čas tn ika , ki je poslal fotografijo nečega ge­
nerala Toscana. Ta general, ki je frapantno po­
doben Ivanu Orthu ali bivšemu nadvojvodi Ivanu, ude­
ležil se je vojne proti Balmacedi. 

— ( V o j a š k e g a d a v k a , ki ga plačujejo 
zarad telesne nesposobnost za vojaščino nepripravni* 
uplačalo se je doslej 12,453.000 gld. Podpore se 
je dalo rodbinam rezervistov iz te vsote 1.382.330 
goldinarjev. 

— (Iz B o l e a) Danes v soboto bil je tukaj, 
prisedši iz Gorice, nadvojvoda K a r j l Ludovik. Nad­
vojvoda mudil se je delj čaBa pri nas, ter po obedu 
v gostilni pri „pošt i" odpotoval čez Predel na Ko­
roško. Nadvojvoda je jako ljubezniv in mil in ima 
za vse dobro oko. Od Bolca naprej ogledal si je 
nadvojvoda natanko po povodnji zlo poškodovane 
kraje ter tudi uekaternikom podelil podpore. Vsi 
kraji , kjer se je nadvojvoda vozi l , bili so v zastavah, 
iu ljudstvo je praznično pozdravljalo bra ta presvet­
lega cesarja. Bog ga živi in ohrani ! 

— ( T r i k o n j e z a s t r u p i l ) je neznan zlo­
činec 21. t. m. posestniku Janezu Schillinger-ju na 
Perovem pri Kamniku. Žival i : breja kobila, konj in 
27 tedaov star žebioek, katere so bile izredno lepe 
rasti, poginile so tekom 24 ur. Pr i preiskavi trupel 
našel je okrajni živiuozdravnik strupa arsenika (miš-
niče) v toliki meri, da bi bila vsaka pomoč zaman. 
Lastnik trpi do 600 gld. škode. 

— ( T a t v i n a na ž e l e z n i c i ) Mej Vidmom 
in Gorico bilo je ukradeno iz poštne vreče pismo, 
k i je bilo zavarovano za tisoč l i r , v katerem pa je 
bilo sedem tisoč l ir . Po čudni pomoti prišlo je to 
pismo v poštno vrečo za navadna pisma. Neznani 
tatovi morali so vse to vedeti, kajti vrečo prere­
zali so z ostrim nožem in ukradli iz nje jedino le 
omenjeno pismo, na katero so menda prežili. Jed­
nake drzne tatvine neso redke na italijanskih že­
leznicah. 

— (O z a d e v i t a t v i u e na ž e l e z n i c i m e j 
V i d m o m i n G o r i c o ) se poroča, da je bila ukra­
deno pismo z vsebino 7000 lir oddala banka Pao-
lucei na lilijalko kreditnega zavoda v Trstu. O zlo­
čincih še ni nobenega sledu. Italijanski listi trdijo, 
da so * italijanski uradniki izročili dotično poštno 
vrečo v Korminu pravilno avstrijskim uradnikom, 
da se je tatvina torej /vrši la na avstrijskih t leh. 
Raztrgani zavitek so našli pri Gor ic i . 

— ( I z p r e d s o d i S č a . ) Pr i okrožnem sodišči 
v Celji bila je dne 23. t. m. obravnava zaradi Že­
lezniške nezgode, ki se je pripetila 20. januarja t. I. 
pri Ponikvah. Kakor znano, je bil nadporočnik Mali 
težko ranjen, š t i r je drugi potovalci pa lahko in je 
bik) razdrobljenih več vagonov. Obtoženi so bili : 
železniški čuvaj Krabsa, strojevodja Daradin in dva 
sprevodnika poštnega vlaka. Čuvaj Krabša bil je 
obsojen na dva meseca ostrega zapora. Strojevodja 
in oba sprevodnika bili so oproščeni . 

— ( P o d r u ž n i c a sv . C i r i l a i n M e t o d a 
z a P l i b e r k i n o k o l i c o ) imela bode svoj II. le-
to5nji občni zbor v nedeljo 11. oktobra ob 3. uri 
popoludne v Šmihelu pri Šercerjevih. Na vsporedu 
je poleg pozdrava načelnikovega in slavnostnega 
govora še poučni govor in petje ter slučajni govori 
in nasveti, potem pa prosta zabava. 

— ( N o v a ž a n d a r m e r i j s k a p o s t a j a ) 
ustanovila se bode v Št. Jurji poleg Kranja z dnem 
1. oktobra. 

— ( „ U č i t e I j s k o d r u š t v o " z a S e ž a n s k i 
o k r a j ) imelo bode zborovanje v proslavo desetlet­
nice svojega obstanka v četr tek dne 1. oktobra v 
Sežani . 

— ( P o v o d n j i i n š k o d e n a K o r o š k e m . ) 
Ob Uablskem jezeru dela od ponedeljka 100 vo­
jakov, lovcev in topničarjev iz Naborjeta, pri Bolski 
trdnjavici pa pijonirski oddelek, da popravijo škode, 
katere so napravile zadnje povodnji. Cesta je na 
več krajih odplavljena in se je morala zopet ure­
dit i stara, pred leti opuščena cesta ter napraviti 
dva nova mostova čez Žlico, k i sta se že v torek 
izročila prometu. 

— ( P o t r e s . ) V Savodji in v bližnjih dolinah 
na Koroškem čutili so predvčeranjem zjutraj ob 
polu Četrti uri hud potres, ki je trajal Štiri minute. 
Spremljevalo ga je gromu podobno bobnenje. 

— ( B r a l n o d r u š t v o v F r a m a) na spod­
njem Štajerskem ima v nedeljo 37. t. m. ob 4 . uri 
popoludne svoje redno zborovanje pri g. Turnerji. 
Potovalni učitelj iz Maribora g. Bele bode govoril 
o n spravi sadnega mošta. 

— ( N e s r e č e p r i v o ž n j i . ) V Celovci po­
vozil je tramway necega moža, ki je bil precej hudo' 
ranjen, neki izvoščtk pa je povozil 12letno deklico, 
ki je bila poškodovana tako težko, da je umrla. 

— ( N e s g o d a p r i delu.) V Celovci padel 
je neki kleparski učenec raz streho in se ubil. Uzrok 
takim nesrečam je večinoma, ker so delavci preveč 
drzni in se nečejo privezati, kakor bi morali in 
kakor veleva zakon. 

— ( » M i l j e i o m i l j e ' ) bode naslov zbirki 
poezij, katere bode izdal v kratkem slavni pesnik 
Jovan SuudeČič. Obsezala bode ta izdaja mnogo že 
znanih, a tudi mnogo še nenatisnenih erotičnih 
pesnij. Ta vest bode gotovo obradovala vse prija­
telje jugoslovanskega pesniš tva . 

— ( S r b s k i k o n z u l a t v T r s t u . ) Iz Be-
legagrada se brzojavlja, da je ataše* Mita Popovič 
pri ministerBtvu vnanjih zadev imenovan srbskim 
konzulom v Trstu . 

— ( C v e t o č a j a b l a n . ) Kakor poroča „Mar -
burger Z t g . " , je pri sv. Barbari pri Vurbeku neka 
jablan polna cvetja, ob jednem pa nosi tudi že zrela 
jabolka. 

— ( V i R o k a s t a r o s t . ) Te dni pripeljali so 
v bolnico milosrčnih bratov v Zagrebu 104letno 
starko, ki se je nekoliko poškodovala. Starka je 
sama in brez pomoči dospela v prvo nadstropje. 

Telegrami „Slovenskomu Narodu": 
LiVOV 2 4 . septembra. P o l j s k i l i s t i j a v ­

ljajo o f ic i jozno , da glede p o v i š a n j e vojnega 
budgeta n i mis l i t i na u r e s n i č e n j e r a z n i h p r o ­
j e k t o v z a reformo davkov , posebno ne n a 
d a v č n o o la j šan je z a malo obrt . 

K o d a n i 2 4 . septembra. G o v o r i se, d a 
se bodeta r n s k i car i n car in ja p o v o d o m smr t i 
v e l i k e kneginje Aleksandre j u t r i v r n i l a v Rus i j o . 
P o t pojde p reko Gjedesbva, WarnemQndea , B e ­
r o l i n a i n A l e k s a n d r o v a v M o s k v o . 

D r a ž d a n e 2 4 . septembra. Gie r s d o š e l 
popoludno i n se odpetlje j u t r i v I ta l i jo . 

P e t e r b u r g 2 4 . septembra. P rometno 
minis ters tvo sk len i la je g rad i t i s t r a t e g i š k o v a ž n o 
ž e l e z n i š k o progo od K o v n a preko K a l v a r i j e v 
Os t ro lenko , kjer se bode z d r u ž i l a z ž e l ezn i co 
ob V i s l i . 

R i m 2 4 . septembra. M e j Rusi jo i n I ta ­
l i jo se v r š e obravnave z a r a d t rgovinske po­
godbe. 

P o s t o j i n a 2 5 . septembra. P r i d a n a š n j i 
v o l i t v i v t r ž n i zastop narodna s t r anka zmaga la 
s 5 5 glasovi v e č i n e . 

D u n a j 2 5 . septembra. D a n a š n j e p o r o č i l o 
o zd rav j i Taaffea: T r i p in temperatura k a k o r 
v č e r a j , s p l o š n o stanje p rav povoljno, o tek l ina 
še vedno, vender ponehuje. 

K o d a n j 2 5 . septembra. R u s k a ca r ska 
obitelj ob 9 , u r i 4 0 minut odpotovala v M o s k v o 
preko Gjedesbya. 

B e r o l m 2 5 . septembra. C a r pride danes 
z v e č e r v B e r o l i n , bode vsprejel C a p r i v i j a i n 
se odpeljal takoj naprej . 

B e r o l i n 2 5 . septembra. C a r napros i l , 
da se njegovo d a n a š n j e potovanje preko B e r o -
l i n a z m a t r a kot popolno pr iva tno , p r u z r o č e n o 
po smr t i v ca r sk i obitel j i , k i zahteva, da se 
takoj vrne v M o s k v o . N a p r o s i l je, d a se opusti 
vsak vsprejem. K m a l u po dohodu se odpelje s 
posebnim v l a k o m preko A l e k s a n d r o v a . 

B e r o l i n 2 5 . septembra. "VVolfovemu 
bureau-u j a v l j a se i z K o d a n j a , kot gotova resnica 
tam r a z š i r j e n a vest, da se bode s rbsk i k ra l j 
A l e k r a n d e r po roč i l s pr incezinjo He leno , h č e r j o 
k n e z a Č r n o g o r s k e g a . 

P r a g a 2 6 . septembra. Boga to o k r a š e n o 
mesto p r i dohodu cesarja podaje č a r o b n o po­
dobo. P o u l i c ah nebrojna m n o ž i c a l judstva. Cesa r 
d o š e l na d r ž a v n e m kolodvoru ob 7. u r i zjutraj , 
poda l roko j u s t i č n e m u minis t ru Schonbornu , ces. 
namestn iku T h u n u , d e ž . m a r š a l u L o b k o v i c u , d e ž . 
z a p o v e d u j o č e m u generalu G r u n e u . N a m e s t n i k a 
T h u na od l ikova l cesar z mi los tn im nagovorom. 
P r a š k i ž n p a n Šo le pozd rav i l n a u d u š e n i m govo­
r o m cesarja, najprej č e š k i potem nemški . Cesa r 
z a h v a l i l n e m š k i , potom če šk i , poudarjajoč , da 
je blagor bogato obdarjene č e š k e deže le in nje 

prebivalcev vedno predmet o č e t o v s k e nje­
gove s k r b i . Cesar s ledi z zanimanjem razvo ju 
P r a g e i n se nadeja, d a bode razs tava mesta 
i n deže l i donesla trajno kor is t . N a cesarjeve 
besede z a o r i l i n a u d u š e n i k l i c i . S l a v a " i n 
„ H o c h * . V o ž n j a cesarjeva po u l icah t r i u m ­
fa ln i sprevod, nepopisna n a u d u š e n o s t nebroj-
nega l juds tva , voz se j e mogel le p o m i k a t i 
k o r a k o m a . P r a š k i ostrostrelci n a konj ih sprem-
l jeva l i cesarjev v o z . N a H r a d š i n u P r a š k a 
m e š č a n s k a garda na s t r a ž i v dvorcu . V s i l i s t i 
pozdravljajo cesarjev dohod z n a u d u š e n i m i 
č l a n k i , opoludne posebne izdaje č a s o p i s o v o do­
hodu cesarjevem. V vseh k rog ih se živo o b ž a ­
luje, d a se Taaffe n i mogel ude lež i t i cesarje­
vega potovanja . 

P r a g a 2 6 . septembra. P r i uhodu n a 
H r a d š i n p o z d r a v i l a sta zjutraj doš l i nadvojvoda 
F r a n c F e r d i n a n d i n ka rd ina l Schonborn cesarja , 
k i j e obema odgovori l milostno ter i z r a z i l ce­
sarskemu namestniku najtoplejo zadovoljnost 
nad p r e s r č n i m i n lepim vsprejemom. O b 9 . u r i 
p r i č e l a se vsprejemanja, mej temi b i l a n a d -
vojvodinja Marga re t a z redovnicami , zavoda 
plemeni t ih dam, vse plemstvo pod vods tvom 
k a r d i n a l a S eho n borna, ž u p a n z n e k i m i odborn ik i , 
r ek tor j i un iverz i n obeh pol i tehnik. 

D u n a j 2 6 . septembra. „ W i e n e r Z e i t g . " 
pr i jav l ja cesarjevo lastno r o č n o pismo Taaffeu, 
k i skl icuje d r ž a v n i zbor na dan 8. ok tobra . 
Da l j e p r i j av l j a „ W . Z t g . " z a k o n v vodstvu 
prometa Albrehtove že lezn ice na r a č u n d r ž a v e , 
eventuelno prevzetje že leznice po d r ž a v i i n 
z a k o n o izvrševan j i konzularnega sods tva . 
Dunajsk i l i s t i poudarjajo, da potovanje cesa r ­
jevo v P r a g o i n Liberec z n a č i jednako n a k l o ­
njenost vsem narodom. 

D a n a š n j e p o r o č i l o o zdravj i Taaffea : T r i p 
i n temperatura normalna, s p l o š n o stanje j a k o 
povol jno. O tek l ine le še malo s ledu. 

Razne vesti, 
* ( S a m o m o r s l a v n e p e v k e M a r i j e 

V V i l t . ) Z Dunaja se poroča, da je slavna pevka 
Marija VVilt predvčeranjem v napadu blaznosti sko­
čila s četr tega nadstropja hiše „Zwettelhof" na ulico 
ter bila takoj mrtva. Bivala je dva dni v zdravilnici 
dr. Ilolanderja v Hackingu blizu Dunaja, od kjer se 
je oidalila na skrivnem. 

* (Ž i d o v s k e m a n i p u l a c i j e . ) Šopron jska 
trgovinska zbornica naznanila je nedavno trgovin* 
skemu ministerstvu, da se je oddalo na nekaterih 
ogerskih postajah mnogo jabolčnika, k i se je potem 
pomešal z vinom ter razposlal kot pristno ogersko 
vino. Stroga preiskava pokazala je naslednje: Sa ­
muel Griinwald, agent vinskega trgovca M . Bauerja 
v Semeringu, nakupil je na štajerski meji mnogo 
jabolčnika ter ga poslal na železniški postaji Fe l sd -
or in Pinkafb* kot jnbolčnik Sobotiškeinu špediterju 
Izidorju Faludiu. Ta je potem odposlal jabolčaik 
kot „vino" imenovanemu vinskemu trgovcu v Se­
meringu. Na tak način po-tlal se je štajerski jabolčnik 
kot ogersko vino i z dež.»le. Od 11 marca do 22. av ­
gusta poslalo se je na tak način 104 sodov jabolčnika 
v Bkupni teži 1.249.610 kilogramov na razne kraje, 
dokler ni prišla na dan ta židovska manipulacija. 

* ( Č u d n a z b i r k a . ) Mej kronanimi glavami 
nahaja se več nabiralcev raznih stvarij. Princ W a -
leški marljivo nabira pipe, ruski car zbira pismene 
znamke in pa jajca roparskih ptic, cesar Vil jem 
podpise najznamenitejših vojskovodij tega stoletja, 
kralja švedski in rumunski zbirata avtografe. Naj-
čudnejo zbirko ima kraljica italiianBka Margherita : 
rokovice in črevlje Marije Stuartove, kraljice A n e 
angleške, Katarine I I , Marija Autoinete, cesarice 
Joaipine, cesarice Marije Lujize, bivše cesarice E v -
genije in družili še živečih cesaric in kraljic. 

* ( S m r t V B l e d m a n e v r o v . ) Po končanih 
manevrih pri Lugosu udeležil se je hpnvedski nad­
poročnik Korenyi še pogovorov mej častniki, potem 
pa odjezdil s štirimi tovariši v Lugos. Komaj je 
dospel tja, prišlo mu je slabo in so ga morali to­
variši dvigniti iz sedla. Deset minut pozneje umrl 
jim je na rokah. Vsled velicega napora pri manevrih 
počila je mlademu častniku žila in mu odtekla k r i . 

* ( L a d i j a se je p o t o p i l a . ) Parobrod 
„GrSnland", vozeč iz Antwerpena v Madras, potopil 
se je mej potom. Sedemnajst ljudij je utonilo. 

* ( P r e p r e č e n d m a m i tu i a t e n t a t . ) 
Po telegrafjčuih poročilih iz San Francieca razkri l i 
so zaroto za razruSenje državne ječe v San Auentinu. 
Vel iko množino dinamita so našli pod posteljami 
sedmih kaznjencev. Dinamit naj bi se razstrelil, ko 
so bil i kaznjenci na sprehodu, potem bi se b i l i 
kaznjenci polastili orožja paznikov, jih pomorili in 
ubežali. Pomnožile so se s t raže in dobro oborožile. 

* ( 1 0 0 . 0 0 0 i n 5 0 . 0 0 0 g o l d i p a r j e v ) 
sta glavna dobitka velike Praške loterije. Opozarjamo 
svoje či tatel je , da bode Žrebanje že dne 15. oktobra. 



Velecen jen i ra p . n. p r e b i v a l c e m S e ž a n e 1 
K o je zadnjo nedeljo naše druStvo imelo svoj 

izlet v Vašo sredo, okrasili ste svoje domove s za-
stavimi v znamenje, da smo Vam slovenski prav­
niki dobro došli. Lepi in nepričakovani ta vsprejem 
nas je utrdil v prepričanji, da srno prišli „svoji k 
svojim* in da narod Sežarrski umeje duha, kateri 
vodi delovanje nsftegs dfnštva. Ta zavest nanije 
tudi dala tisto posebno veselje, s katerim smo ti­
stega dne vršili na Vaših tleh svojo nalogo. In vsi 
pravniki, daei iz raznih strani j naše domovine, bili 
smo tudi v tem složni, da smo Vam hvalo dolžni 
za podeljeno nam sijajno gostoljubnost. 

Podpisani odbor šteje si v posebno Čast, da 
Vam izreka o b č n o z a h v a l o za vse, proseč Vas, 
da to blagovoljno vzamete na znanje. Bog Vas 
ohrani! 

V L j u b l j a n i , dae 22. septembra 1691. 
Za odbor društva . P r a v n i k " : 

Dr. F r an Papež , Dr. Danilo Majaron, 
načelnik. tajnik. • 

G g . a b i t u r i j e n t o m ! 

Približal se je Čas, ko se je onim gg. abitu­
rijentom. ki kanijo nadaljevati svoje nauke na v i ­
sokih Šolah, ločiti od doma in domovine slovenske. 
Težka jo taka ločitev od ognjišča domačega, še 
težje bilo bi bivanje daleč od njega mej tujim Slo­
vencem in njihovemu napredku sovražnim življem, 
da niso naši predniki sezidali v tujih mestih do­
mačih ognjišč — ustanovili slovanskih akademičnih 
društev. Ona so posredujoča vez mej domovino in 
pojedinim dijakom. Podpisani odbor Šteje s i v dolž­
nost, da vabi vse gg. ahiturijente, kateri namera 
vajo v Gradci posvetiti se nad al j mm naukom, naj 
pristopijo članovi akari**ničneinu druš tvu „ T r i ­
g l a v * 1 , k i je ves čas svojega obstanku moško za­
stopal in neoskvrnjeno obranil tvoje geslo: „Biti 
slovenske krvi , bodi SJovencu ponosi" 

Kdor Želi razjušnjenj radi upisovanj na uni­
verzi itd , oglasi Be v društveui.či talnici (Am Fuese 
•des Schlossberges flt. 1), kjer mu je podpisati od­
bor drage volje na službo. 

V G r a d c i , dne 25. kimovca 1891. 
Za odbor akad. d ruš tva , ,Tr ig lav" : 

Drd. med. Ivan Jenko, Stud. i ur Vinko Strgar, 
t. č. predsednik. t. c. tajnik. 

I n v n »nI o p o r a b o . Bolečine ndov, protinske in 
revmatično bolestni iu vsakovrstna vnetja se z gotovim 
uspehom ozdravijo z M o l i - o v i m „ F r a n c o s k i m ž g a ­
njem u . Steklenica stane JW kr. Vnuki dan ga razpošilja 
po poštnem povzetji A. M o l i , lekarnar, o. in kr. dvorni 
založnik na Dunaji, Tnchlauhen 0. V lekarnah po deželi 
zahtevaj so izrecno Mol l-o v preparat z njegovo varstveno 
znamko in podpisom. 6 (4 — 131 

e Anatherinova ustna vođa in zobni prašek s 
ohrani usta, krepoa eeljnstuo meso ter odpravlja slabo 

sapo iz ust. 
Jedna steklenica ustne vode velja 40 kr.; jedna Skatlja 
zobnega praska 90 kr.; lil steklenic 4 gld.; IS škateli 

NHUK) U gld. (Hi —119) 
lekarna Ploooll, „prl angelju", v Ljubljani, Dunajska cesta. 
Naročila so izvršujejo z obratno pošto proti j>ovzetjn zneska. 

T u j c i i 
24. septembra. 

Pri Mnllei: Gora, Deutscb. Hamer, Lavrie" iz Trsta. 
1— 1U t • k s 11 /. iz Srbije. — Kegnitt iz Gorica« -— Tomitsch iz 
Kočevja. — Zerk iz Banjaluke. — Testi n Iz Prago. — 
Dr. Faber, dr. Ktall, dr. Klinger, Hudin»ky iz Gradca. — 
droschl, Stein, Woin». VVinterholler, Sclnck z Dunaja. 

l'ri M o m i : Kandernal, kn.-/. Auorspcrg, Koatner, 
Blumrich, Morgenstern, Mautnor, Schwah, Pollak, Maver, 
Bauin, \Viener R Dunaja. — l.adnik, dr. Mahnert iz Gradca. 
— Demšar iz Železnikov. — Martine iz Pnlja. Cando ini 
iz Trsta. — Homnan, Hurich z Reke. — Malli iz Tržiča. 
Mulin.' z Angleškega. — Traven iz Idrije. — Eislor iz Ve­
liko Kanižu. 

U m r l i so v JLJiil»lj«iiii : 
95. septembra i Štefan Rergant, gostilničarjev sin, 

98 let, Breg št. 20, spridenje krvi. 
V d o ž o 1 n i b o l n i c i : ' 

23. SSptembnil Jakob Zgono, delavec, 63 let, starost. 
— Primož Petans, kajzar, 70 let, kron. spridenje krvi. 

M e t e o r o l o g i č n o p o r o č i l o . 

J 
čas opa­
zovanja 

Stanje 
barometra 

v mm. 
.Tem­

peratura 
Ve. 
trovi No»»o 

Mo- | 
kri na v 

min. 

o. 

CM 

7. zjutraj 
9. popol. 
9. zvečer 

739 2 mm. 
7ttBT> mm. 
74U- n m . 

10 0" C 
13 0°C 
90" C 

si. szh. 
m. vzh. 
m. vzh. 

jasno 
j a;, ni i 
jasno 

_ 

Q0Q mm. 

*: _ 

(M 

7. zjutraj 
2. popol. 
9. zvečer 

74f>4 mm. 
744*6 mm. 
745*4 mm. 

2-6°C 
14-0« C 
6'4»C 

si. vzh. 
si. vzh. 
si. vzh. 

jasno 
jasno 
jasno 

1 
000mm. j 

E > " C L i a . a J s 3 c s L " b o r z a , 
dnć 26. septembra t. 1. 

(Izvirno telfljrrafiAno poročilo.) 
včeraj — .IHM HI 

. gld. 91 - . gl.t. 9105 
90 90 . 9p— 

Zlata renta . . 109 90 — . u o — 
f>°/, marčna renta . . . H 102 15 , 10205 
Akcije narodno h*nke . „ 1 0 1 0 - , 1008-

. , 9 7 9 - , 27950 
London , 117 85 

• ! 931 9-31 
.V58 

Mernike marke . . . . . . , 57 «7»/, — . 5767'/, 

T e ž k o p r e b a v l j e n j e , 
katar v želodci, avaptptij«, pomanjkaaja 

slasti do Jedrj, Bfago 11, d., dalje 
k a t a r i v » u p n i k u , 

zaslizenje, kašelj, hrlpavsst mnoge nadlegu-
jejo in t« opozaijauio na (5-5) 

I B T 

'HatjdlatH^ Iu in« 

katera se po izrekih najprvib medicinskih 
avtoritet rabi z najboljšim uspehom. 

Pridnega učenca 
• de l e t e , veščega tildf nerfsoiue, vaprejme" V t r * * v i n o 
a m e š a n i m b l a g o m gospod T . 2SJ\ v 
P o l h o v e m i r n . l d . (774—2) 

Od pluga do krone. 
Obširen zgodovinski roman, 

zajet iz kranjske povestnice. 

K (745-13) , 

kateri je dovršil potrebno šole, vsprejme se takoj 
pri A m l r e j u l i r u i k o v l ć - u , t r g o v i n a z že ­
lezu i no v Ljubljani (805—1) 

v d o b r e m s t a n u , l e p o z v o č e n , j e z a 

1 0 0 g l d . n a p r o d a j . 
Kje, pove upravništvo „Slov. Naroda", ("61—4) 

Srednja temperatura ,10-3° in 7-7°, xa W in 6 2« pod normalom. .... * 

vsprejiuo se takoj za nabiranje naročil na tovarni­
ške izdelke, k i se IIIOKO povsod prodajati. — Po­
nudbe \ spi.-in.-:. F . I lau iAcek , 1'raua. 1050/11. 

Usojam so slavnemu občinstvu naznaniti, da sem 
m n , O r e j a j - i * t* t . O 

( t r a f i k a ) otv«irila od slavnega oblastva konceaijonovano 

pisarno za posredovanje složb, sta­
novanj in trgovskih lokalitet. 

Potrudila so bode.m vsokdar, da bodo dobivali delo­
dajalci in delo iskajoče osebe najzanesljivejša pojasnila. 

V L j u b l j a n i , dno 96. septembra 1891. 

(804-D g K F l u j a g -

O o M i t r - J a . J o ž e f a * « * g . 
i0F S a m o n e k a j d n i j . 

Otvor i tev v nedel jo «lne 27. I. i u . o b 
9. u r l Uopolu t l i i e . 

Fu B a y e r - j a 

J A S T I S G O R I Š 
p u š k a r 

v I I o r o v I J n l i ( I V I - I J M - I I ) n a l i o r o š k e u i 

Z b i r k a iu€» |»ter»kih u m e t n i š k i h d e l , ka t e r e ao 
z a n i m i v e za vi takogu. — Vse Je predata* I |eno v 

u a r a v u l v e l i k o a t l . 
I siopniiiii ia odraslo ljudi lO k r . , za otroke, stare pod 

10 let in vojake brez Sarie 5 k r . (806—1) 

• T t T T t t T t - t T j r 

i/.deluje in prodaja vaakovratna nove puftke in revol­
verje ter vite lovMke p r i p r t « « e , p n l r o i t « ter «lrutf«» 
Mtrel | lvo po n a j n i ž j i h cenah. — 1'itško si> vso pre> 
skuHeue na ces. kr. izkiiŠH\:i!ii5i ter /.aznaineuovane z 

/.nauiko tfi:a /a\nda. (175—fSf̂ ) 
Z a izbornost blaga jame; izdelovatelj. Stare p u š k e 
popravljajo se ceno. Osniki p o š i l j a j o se b r e z p l a č n o . 

KAROLTILL, Ljubljana, Špitalske ulice 10. 
Svinčniki 

iz t o v a r n i c : L . C . H a r d m u t h &. C o m p . v 
B u d e j o v i c a h ; A . VV. F a b e r v P a r i z u , z a 
d i j a k e , r i s a r j e , a r h i t e k t e , s t e n o g r a f e , m i ­
za r j e , gozdar je in z a u r a d e ; s v i n č n i k i z a 
k o p i r a n j e in z a u m e t n i k e ; p a s t e l n i s v i n č ­
niki i n t a k i z a s k l a d i š č a , ž e l e z n i c e in 

u r e d n i š t v a . S v i n č n i k i z a l i s t n i c e . 

Peresa 
iz t o v a r n i c : K a r o l K u h n & C o m p . n a 
D u n a j i ; D . L l o n h a r d t & C o m p . v B i r m i n g -
h a m u ; F . S o e n n e c k e n v B o n n u ; p o t e m 
K l a p s o v a , G r a i n e r j e v a , R a s n e r j e v a , av-
s t r i j a , k n j i ž n a , k o r e s p o n d . , k o n k o r d i j a , 
Š t . J u r i j , ž e n s k a , s t e n o g r a f s k a , r i s a l n a , 

n i č l a , D u n a v i n a l u m i n i j s k a p e r e s a . 

šolske potrebščine 
zn |» i sanje, r i s a n j e i n slikanje, za 

I vse š o l e , po n a r o č i l u gg. p r o f e s o r j e v . 

V d i h u i v l i e r u 

risalnih skladnikov, risal itd. 

F r i r o d o p i s 
v p o c i o b a t i . 

Ž i v a l s t v u v 2 5 0 p o d o b f t h 
v porabo .150—17) 1 

pri n a z o r n e m p o u k u . 

23 s l ik v krasnem bojnem tisku na kar tonu . 

Cona v e z a n e m u i z v o d u g ld . 100. | 

file:///Viener


T e m e l j i t i p o u k v 

f r a n c o š č i n i 
daje gospodična d o m « in tndi zunaj d o m a proti zmerni 
nagradi. — Natančneje izvč ae na t r i a i k l centi št. 6, 
v pritličji, II. vrata. (808—1) 

Štev . 7816. (803) 

U p i s t v r d k e . 
P r i d e ž e l n e m ko t t rgovskem s o d i š č u v 

L j u b l j a n i se j e v regis t ru za posamezne firme 
upisa la firma 

Ivan Tomšič 
o b r t z l e s o m i n k u p č i j a z m e š a n i m 

b l a g o m v I l i r s k i B i s t r i c i . 

V L j u b l j a n i , dne 19 . septembra 1 8 9 1 . 

Tinktura 
z a ž e l o d e c . 

(Tinctura Rhei Comp.) 

lekarja Piccol^a v LJub­
ljani, narejena z večine iz 
samega pristnega kineškega 
revnja, je ukusno in iz­
datno zdravilo, katero ureja 
funkcije prebavnih organov. 
Razpošilja je izdelovatelj v 
zabojčkih po 12 steklenic. 
Jedna steklenica velja 10 kr. 

(71 a—no) 

K v v i z d e 
i zk l juč im pr iv . 

restitncijska tekočina 
umivalna voda za konje 

rabi se nad 80 let z t abo rn im a s p e h o m v mno­
gih d v o r n i h h l e v i h , v velU-ih h l e v i h vojaških 
in zasebnih kot I t repcl lo p r e d in po l e s k i h 
de l ih« proti p o d v i t i a n i * l a v l a e n j a m . o t rp­
ne » | I k i t itd., ter naje konjem posebno moč za 

b r a l tek. 
Cena a teklenlol 1 a;ld. 40 k r . — * 

Pristno blago z gorenjo varstveno znamko dobi 
se v vseh lekarnah in špecer i jskih trgovina b 

avstro-ogerskih. U«J3—8) 
S poŠto razpoiilja se vsak dan z glavne zaloge: 

F r a n c « J . K w i z d a 
ees. in kr. avstrijski in kr. rumun*ki z a l o ž n i k , 

okrožni lekar v Kornenburgu pri Dunaji. 

Šolske knjige j 
z a l j u d s k e i o l e ) n a d e ž e l i , potem v s e 

š o l s k e p o t r e b š č i n e 

razpošilja t o č n o in e e u e n o (799—1) 

trgovec 8 knjigami in papirjem v Ljubljani. 

Dr. Rose životni balsam 
je nad 30 let znano, prebavljanje in slast pospe-
finjočo in napenjanja odstranjujoče ter milo raztap­
ljajoče 

d o m a ć e s r e d s t v o . < 1 3 1 — 3 1 ) 

Velika steklenica 1 gld., mala 
50 kr., po posti 20 kr. več. 

Na vseh delih zavojnine je moja 
tu dodana, zakonito varovana | 

varstvena znamka. 

5 3 *, 

Zaloge skoro v vseh lekarnah 
Avstro-Ogrske. 

Tam ae tndi dobi 

'raškc ii imsilao domače m&zilo 
To sredstvo pospešuje prav izborno, kakor sve-

dočijo mnoge sknSnje, čistenje, zrnjenje in lečenje 
ran ter poleg tega tudi blaži bolečine. 

V skatIjii-uh po 35 kr. in 
25 kr- Po pošti 6 kr. vee. 
Na vseh delih zavojnine 
je. moja tu dodana zako­
nito varstvena znamka. 

0 - l a . ^ r z i a . z a l o g a 
B . F R A G N E R , P r a g a , 

it. 203-201, Mala sirana, l«karna „pri trneni orlu". 
"Postna razpoSi 1 jatev vsak dan. ^ a j 

Vsak slovenski pespodar, "to.u..»s: 
' 7 gospodarski list 

„ K m a t o v a l s o " s prilogo „ V r t n a r " , polile naj svoj 
naslov o. kr. kmi tUik i droibi kranjski T Ljubljani, katera 
mu dopoilje prvo Številko b r e z p l a č n o in i i katere more 
•prevideti, da je Hat neobhodno potreben za vaakega na­
prednega slovenskega gospodarja. (60—39) 

P E T E R L U K A S 
Ljubljana, Kongresni trg i t . 17 

priporoča ae alav. p. n. občinstvu v napravo 

ortopedičnega obuvala 
vseh vrst po novem tehničnem strokovnem sistemu z ozi-
rom na anatomijo noge. (800—1) 
fjaV* N a r o č i l a , tudi zunanja, i z v r š u j e j o se naj­

h i t r e j š e , solidno i n elegantno. 

V A M E R I K O . 

V O Ž N J I L I S T K I 
(135—33) p r i 
n I K O i e m a k o - a m e r i š k i 

r o b r o d i t i d r u ž b i . 
p a * 

I Kolowratring 9 DUNAJ. I V WeyTingerga8se 7* 

Prospekti in pojasnila točno in zastonj. 

N a j k r a j š e , naj o e naje i n najhitreje potovanje. 

SIEMENS & HALSKE 
n a D u n a j i . 

Tovarna: I I I . , Apostelgasata 13. 
Instalaci jski z a v o d i n za loga u z o r c e v : 

I.« A l b r e o t U p l a t a 1. 

Naprave za elektriško razsvetljavo 
žarnično in obodnično. 

Prenos elektriške sile z največjim ulitkom. 
I z b o r n i a k u m u l a t o r i . 

Ž a r n i č n e s v e t i l k e i n o g l j e n i k i 
lastnega proizvoda. 

Svinčeni kabelji in isolirane prevodne žice 
za vsak namen. 

Brzojavi, telefoni, mikrofoni in signalne 
priprave vsake vrste. 

E l e k t r i š k e kontrolne ure za paznike l n p r i ­
prave za naznanjevanje požarov. 

Kazala za stanje vode. ( 6 9 6 3 ) 

Genera ln i zastopnik za Istro, G o r i š k o , G r a ­
d i š k o i n K r a n j s k o : 

H u g o b a r o n O o c l e > l l i , 
T R S T , V i a d a l i * Zon ta A. 

fljaj v e č j i ftnaneai z a v o d mm s v e t a * 

Največje in najbogatejše društvo za zavarovanje na življenje. 
U s t a n o v l j e n o z g o l na p o d l a g i v z a j e m n o s t i l e ta 1842. 

Garancijski zaklad iznaša 7622b milijonov frankov. 
T a zaklad je za %•-«•«'• n e g o I . I O m i l i j o n o v A * a i i k o v v e č j i o d z a k l a d a k a t e r e g a k o l i z a v a r o v a l n e g a 

d r u f t t v a n a » v e t u . Od leta 1843 plačalo so jo zavarovancem (762—3) 

1600 milijonov f rankov 
l n a l e e r i:t<» m i l i J o n o v k o t z a v u r o v a n e e v d e l e ž e o d d o b i t k a . T a rezultat je, primerjan uspehom drugih zavarovalnic, 

G l a v n o r a v n a t e l j s t v o z a A v s t r o - O g e r s k o : n a D u n a j i , I . , L o b k o w i t z p l a t z 1. 

G l a v n i z a s t o p n i k z a K r a n j s k o a 

ALOJZIJ LENČEK, Ljubljana, Sv. Jakoba trg št. 5 . 



Trgovsk pomočnik 
vešč slovenskega, nemškega in lađkega jezika, dober pro­
dajalec mešanega in manufakturnega blaga, iaee » l u i l i e . 

Ponudbe vsprejema iz prijaznosti upravništvo „Slo­
venskoga Naroda". (794—3) 

Mlada gospodičina 
iz izobražene slovenske obitelji, dobrosrčna, znajoča 
popolnoma francoski jezik, vsprejme se v fino me­
ščansko obitelj k dvema otrokoma v starosti 3 do 
4 let. Mesečna plača 15 «ld., vse prosto in ravna­
nje kakor a članom obitelji. Ponudbe, ako mogoče 
s fotografijo, poslati je gospodu J o ž e f u Kleill-n 
v Gradci, Mehlplatz it. 4, na Štajerskem. (798-2) 

r a = T = l = T = J = H ^ T = X = T ^ ^ 

L Pri j! 

K a r o l u Ti l l -u | 
v Špitalskih ulicah št. 10. fcj 

ji risalnih skladnikov, risal itd. J 

(759) U č e n e c 
kateri ima veselje do dimnikarskega obrta, 14 let 
star vzprejme se takoj pri g. T7\. ^ O p f e r j U L , 
mestnem dimnikarju v Ljubljani, Rožne ulice št. 35. 
• • • • • • • • • • » • » • • • • » » • • • • • • • • • • • e JOSIP COTMAN 

barvar, pleskar in slikar č r k 

Ljubljana, Sv. Petra cesta čt. 17 freš-ti 

priporoča se »lav. občinstvu za izdelovanje 
vaeb v to stroko spadajočih del, katere izvr­
šuje točno in po cenah, kolikor mogoče nizkih. 

• 
• 
• 

• 
• 
• 
• : 

Z l a l o ž i r L i l s t o v a r n e iza, p l a t n o . 

V i l j e m JSall i ier 
v L j u b l j a n i , n a M e s t n e m t r g u š t . 2 0 (757-5) 

priporoča za bodočo sezono po znanih n i z k i h cenah dobrosortovano zalogo 

prtenega, modnega in 
od priproste do najfinejšo vrste. Lepe novosti J e s e n s k o g a in z i m s k e g a 
b l a g a za obleke, črno in v vseh drugih modnih barvah; posebnosti prisrno 
angleškega in brnRkega modnega hlaga za oblačila sa g o s p o d e , flanolne 
ode je , p r e d l a g a č l , n a v a d n i in s a l o n s k i p r o s t l r a o l , p r e p r o g e , an-

g o r a - k o i l o e , t k a n i in n a t l s n e n l p e r i l n i b a r h a n t t i . t. d. i . t. d. 

N o v o s t i k u p u j e j o s e v s a k d a n . 

N a j n o v e j š i m o d n i č a s n i k i s o n a r a z p o l a g a n j e . 

*̂<I ai&ffo z a obleko, dvoj nato široko, meter po 50 kr. in več 

ae m 

ANDR. DRUSKOVIC 
t r g o v e c z ž e l e z n i n o 

Mestni trg 10 L J U B L J A N A Mestni trg 10 
priporoča svojo "b©g*a"to z a l o g : © 

š t e d i l n i k o v , n a g r o b n i h k r i ž e v , k u ­

h i n j s k e g a i n v s a k o v r s t n e g a p o l j e ­

d e l s k e g a o r o d j a , k o v a n j e z a o k n a 

i n v r a t a , c e m e n t a i . t . d . , 
a p l o l t v s e g a v t o N t r o k o K p a d a j o č e g a b l a g a . 

v o d n e p i l e i n 

za kojih izbornost se jamči, po najnižji ceni 
• m 

P o r i v a I n a i z p r i č e v a l a 

p r i s t n i n o r m a l n i s p o d n j i o b l e k i 

i z J e r u z a l e m a , K a j i r e , P e r r y - j a ( A m e r i k a ) . 
8 posebnim zadovoljstvom potrjatno, da nas jo pristna normalna spodnja 

obleka W . li<>uK<*r>|H H I U O ? V N t i i l t K u r t u , tekom let, kar j o nosimo, popol­
noma zadovoljila in da vemo ceniti izborno higijensko vrednost prof. Jager-jovo 
nortualuu spodnjo obleke. 

G r a k l patrljHrliat v J e r o s a l e u i u : 
Njega* NveitONt i>p l |> l i au io» , mul«, k o l ' J o r d a n s k i . 

N | « ' K U Hveloat uat l skof de Nebaate K J I - J I I O K . 

Ker sem nosil pristno Jiiger-jevo normalno perilo delj, kakor jedno leto, 
kor jo nosijo mnogi mojih pacijentov že s / 4 leta in ker sem mimo tega priliko 
imel, prepričati se prt drnzih holiiikib v tem oziru, mislim, da jo upravičena moja 
sodba, da je to perilo za Kgipt, z a v e l i k o v e č i n o I i u d i j . najpripravnojse 
perilo. . S e v e d a j e j e t r e b a n o s i t i h i p r a t i s t r o g o po p r e d p i s u . 

K » J f r a . » r . IIM<1. I I . l i ' i l d i . 
ravnatelj in zdravnik v bolnici protestuntakih sester v Kajir i . 

Dovolite mi, da Vam na kratko izrazim hvaležnost svojo, da sto mi pri­
poročili .dr. Jiiger-ja volnene srajco i td." anno 1882. Iz začutka sem mislil, da 
je to perilo nurabljivo za naš zrak, po loti neznosno, po zimi promehkiizno. Pre­
pričal sem so pa drugače. Jaz setu dobro rojen, a prt IIHS jo v mesecih julij do 
september navadna vročina po dnevi 23 do .'»1 ' K . , po noči se močno ohladi, in 
bas vsled tega sem ae osvedočil, da je dr. JiigerJH perilo po dnevi prav prijetno, 
po noči pa dobro proti prehlajcnju. Zategadelj Vas prosim, da izrečeto o pri l iki 
mojo osobno zahvalo gospodu dr. Jager-ju. 

V i l « Fr l edr l c l i aruhe , F . p l . Scblttiubaeh, 
I V r r j - , T e x a s . župnik. 

Jedina koncesij ono vuna tovarna mojih normalnih spodnjih 
oblačil so: 

(733) P r o f . d r . Gr. J & g e r . 

Zahvala in vabilo. 
Zahval jevajo se najsrČneje za prijazno in mnogobrojno obiskovanje mojega vr t ­

nega obe i lne^ i t s a l o n a v minoli poletni sezoni, javlja'n udauo, da bodem ta sa lon 
s a t « o r l i v n e d e l j o dno 27. t. i n . , mesto njuga pa znova » u p r l 

n o v o a d a p t i r a n e o b e d n e p r o s t o r e 
l e ž e č e p r o t i u l i c i . 

V r t n i H a l o n in tudi posebna k l u b n a aol»n dajala se bodeta po zimi v porabo 
za shodi', zabavne večere, svatbo itd. 

V mnogobrojno obiskovanje se priporoča z odličnim spoštovanjem 

(801) r P M t a v r a l O r v h o t e l u „ P r i M u l i n i - * v I , )u l> l juu i . 

St. 513. (807—1) 

Županstvo občine Gorenjelogaške naznanja, da bode vsled 
privolitve visoke deželne vlade za Kranjsko od 30. aprila 1891., 
št. 49G4, v olM'illi tjroroilji I^ofSratCC (Cerkovski vasi) od 
sedaj na letnem semnju v dan po Nebohodu in v ponedeljek 
po Roženkranski nedelji tudi semen j z a ž i v i n o . Ob 
|ednem je visoka c. kr. deželna vlada dovolila za Cjrorcilji IJ©» 
g a t e č nov l e tn i iti ž i v i n s k i s e m e n j n a d a n 
eT. l cb ruvar ja l , ako je pa ta dan nedelja ali praznik, bode 
letni in živinski semenj drugi dan. Do sedaj obstoječi letni in Ži­
vinski semenj na sv. Lucije dan (13. decembra) ostane S" 
nadalje. 

Ž u p a n s t v o v G o r e n j e m L o g a t c u , 
dne 24. septembra 1891. 

Največja razpošiljalnica blaoa ? Brnu 
\ fanFilip T i c h o « 

C 

(99—0,9) 

Zeln y trh 21. P R P I O Radnička ulice 17. 
Hazpo&iljz, proti povzetju ali i i • i \ I i I u : 

ItniHketfii sukna, metrov 3 H I , iu Dela luonk.i obleko, dobre bazo samo gld, 5- . 
Umakega zukna, metrov J 10, za culo moiko obleko, boljo balo samo gld. 8- . 
Ilrnuktnja HUkna, ni p tro v :i 10. T.H celo moMko obleko, I U I . I I U . J H I . Im/e sumo glđ, 10-7o. 
Umskega HUkna, črne barve, metrov S l o , zadoittujoč za salonsko obleko, jako trajno 

HIIIIIO gld. 1» . 
Metra 2, aa ogrtač, v najflnojsih barvah in blatnih vrstah, •amo gld. a- . 
Grebenasto hlatfn za pranje (<la s* zrno prati, te jamči) , v najnovejših narisih in 

barvah, metrov 6 40, za celo moiko obleko samo ari.1, 3—. 
4»Nliti i i ' lt platnenega blufra, aukanoovo blago, ki io lino prati in v čudovitih uzorcih 

loetruv 6'40| r.n celo moško obleko samo ghi. 4'—. 
<>Krl u | n l o iz sukanca, » četrtink dolge, Rld. 140; čizta volna lo četrtink dolsro 

gld. * — ; popolnoma črno z zvilnauimi r n u m ikazmimki robec ca auloviuuei 
gld. 4 AU. 

13- — 

B l a g o 

z a Ž e n s k e ob leke 
v vseh n a č i n i h tkanja, 
izvrš i t«h iu barvah, iut,j-
novejae i n najelegant-
m«.i»« z a pontladanako iu 
puletuu Ifliono 1891/U2. 

Za celo obleko, 
dvojno štrika, 

v dobri bal i 10 m gld. 3.50 
v boljSi bazi 10 m n 6-— 
v finejsi bazi 10 m „ 8*— 
v najfinejši ba*i, 
£Uta volna 10 m 
v vclefini ba£i, 
fiista volna 10 m 

francosko blago. 

Č r n i k a š m i r , 
saksonski isdelek, gladek, 

progast ali rožast : 
1 obleka 10 m, gladek 

gld. 4-60. 
1 obleka 10 m, progast 

gld, 5-fK) do naj lin vrste. 

Angleški sefiri (platno), 
najtiiiejfie in najprakticneje 
za domače iu cestne obleke. 

Novo! 
1 cela obleka v Ia. haži 

10 m gld. 5*.r>0. 
1 cela obleka v Ha. bazi 

10 m gld. 4*—. 

F r a n c o s k o b l a g o , 
(aatlni), 

ki so smo prati, za kar se , 
jamči. 

Za celo obleko, 
10 metrov: 

v dobri bazi . . gld. 280 
v fini bazi . . . . „ 350 , 
v najfinejši bazi „ 450 | 
v ntlasasti bazi . „ 6'— 

J u t n i z a s t o r i , 
turški uzorec kompletno 
dolgosti prve bazo gld. 3 -60 j 

druge baze gld 2 50. 

T u n i š M z a s t o r i , 
:i zlatom pretkani, z vele- j 
finimi progami in čopi, 
kompletna dolgost v vseh 
barvah gld. 4f>0. 

Garnitura, 
2 posteljni pregrinjali in prt 
iz j u t e . . . . gld. 350 
iz ripsa . . . „ 450 

Manilske 
posobne preproge 

jako trajno, 
ostanek 10—11 m gld. 3.40. 

P l a t n e n o b l a g o 
koŝ SO Dunajskih vatlov. 

Cena kosu: 
Rumburftko statvino platno, 

6 čotrt ink Airoko gld. 050 . 
Kutnburski oksford, pristno 

barve, Ia gld. ti*50. 
Kutnburski oksford, pristne 

barvo H a gld. 4\50. 
Sifon, dobro ba2e, it gld. 

450, 550 , ti 50 do gl. 9—. 
DomaČo platno, Štiri čotr-

tinko Široko, gld. 450, 5 
cetrtink gld. 5 50. 

StefaniJHko platno, pet ce­
trtink Široko, popolno na­
domestilo za platneno tka­
nine gld. 9-—. 

Atlasastt gradi za posteljno 
prevlake Ia gld. 8T>0, Ila 
gld. 5 50. 

Platneno rjuho brez Sivi, 
komad 2 m dolg gld. 1.10. 

Kanefas, la baze za po­
steljnu prevlake gld. 6.—. 

Ženske srajce iz Sifona ali 
močnega platna, s čip­
kami, <1 komadov gld. 3'50. 
iz najboljšo HumburSko 
tkanino s švicarsko ve­
zenino <! komadov gld. 6'—. 

Itustrovani modni kntulogi zastonj in franko. — Uzorci poSljejo 
ho na /.a h to vanjo od vsega blaga zastonj in franko. 



Najlepši 
i n 

najceneji 
pri Antonu Obrežij 1 

t a p e c i r a r j i (454-19) 

v L j u b l j a n i , Š e l e n b u r g o v e u l i c e . 4 . 
p B J f B T o v o , f i n o i n m o č n o b l a g o . " ^ H l 

T* < M i | M » s i I j a n J « M i i 

jabolk namiznih in za mošt 
pričel sem v soboto dne 19. t. m. 

Nadaljne pouudbe z naznanilom količine in 
najnižje cene vsprejema (771—?!) 

naslednik Jože Strzelbe v Ljubljani. 

ITavčukove podloge za 
• • pri (727-1) 

M . P o d k r a j š e k 

• I 4 u b l | a n i , v N p I t a l H k i h u l i c a h . 

Otvoritev gostilne.* 
Podpisanec naznanjam slavnemu p. n. občins tva , da 

sem prevzel goatllno 

„ p r i š t . 1 2 4 i v K o l o d v o r s k i h u l i c a h š t . 1 2 
ter obečam, da bodem skrbel ca dob ro in p r i N i n o v ino, 
»veše pivo, dobre in eene Jed i i n pazno postrežbo. 

Obilnega obiska proseč, pr iporočam ae 
z odličnim spoštovanjem 

(802—i» J a n e z 2 w £ a , j e e l j . 

M 

K r a v a t e s a gospode 
z najnovejšimi narisi in zelo obljubljene samovezne 
kravate fasone „Skarfs* ima v b o g a t i i z b e r i 

J. M* l l l l i E E f v Ljubljani. 

ntoN CHRBTOPH-ov < " s , ° ' 

svetli lak za tla 
je brez duha, se hi t ro suš i in dolgo t ra ja . 

Zaradi teh p r a k t i č n i h laatnoatlj in jednostavnoga rabljeuja se posebno pripo­
roča, kdor lioče u m l a k i r a t i tla. — Sobe ae v dveh urah zopet lahko rabijo. 
— Dobiva se v različnih barvali (prav kakor oljnate barve) in brezbarven (ki dajo 
samo svit). — Uzoro l lak iranja l n navod r a b i d o b i • m h zalogah. 

Dobiva se v LJubl jani pri FRAN CHRISTOPH, 
IVANU L U C K M A N N - U .

 i^^lll^&BSt 
^ ^ ^ r ^ ^ —vkšmtmumimM —»^a srn ^ i ^ i i i k j 

Posojilnica v Logatci 
registrovana zadruga z omejenim p o r o š t v o m 

vabi častite družabnike k 

izrednemu občnemu zboru 
ki se bode vršil 

dne 6. oktobra 1891. I. ob 4. uri popoludne 
v Dolenjem Logatci 

•v la.Ifti g o s p o d a P e t r l Č - a ( Č J e - v l c a . S t e - v i 1). 

D N E V N I R E D : 

1. ) Ponovitev, oziroma popolnitev v rednem občnem zboru 
dne 8. februvarja 1891 storjenega sklepa »o preoanoviivi zadruge 
v zavod z neomejenim poroštvom in VBled tega potrebna pre-
memba zadružnih pravil. 

2. ) kazni predlogi. 

V D o l e n i e m L o g a t c i , dne 22. septembra 1891. -

(79(>) Ravnateljstvo. 

1'od pisan ca ai usojata naznaniti slavnemu občinstvu, da sta prevzela od 
gospoda K a r o 1 m C'*erny-Ja tukaj 

kljncavnioarslco obrt in izdelavo tehtnic 
ter se pr iporočata za blagovoljna naročila in zagotovljata najboljšo in najcenejšo 
izvršitev v to stroko »padajočih del. 

Z velespoitovanjem 

F r a n i n M e l h i o r B r e m e . 
V L j u b l j a n i , dne 15. septembra 1891. 

D V Naročila prosiva pošiljati neposredno na naju: CevIJaralte ul ice ftl. S, 
no dvori*« ! , " ^ a j (793—2) 

IVoro r a c l j o n a l n o z d r a v l j e n j e . 

-
N 

Ž 

V s e m b o l n i m n a ž i v c i h 
se n a j t o p l e j e p r i p o r o č a 2 1 . i z d a j a i z š l e b r o š u r e 

R o m a n a W e l s « i n a n n - a 
SS= Ueber Nervenkrankheiten, Vorbeugung und Heilung. S 

Dobiva ae zastonj (332—12) 
v l e k a r n i J . Svobode v L j u b l j a n i . 

m 
£ 

S p r i č e v a l a z n a n i h z d r a v n i k o v . 

55̂  Za zobe nepresežno 5̂5 
j « 

I. Trnkoczy-jeva voda za usta 
aromatiška, sve i l lna tekočina, katera o v i r a pohabljenje z6b in od­

pravlja zadah ost. — V e l i k a steklenica 50 kr. 

II. Trnk6czy-jev zobni prašek 
je j ako obljubljen in svet i len ter dela zobe blesteče bele, a 30 kr. 

Navedena zdravila, za katerih izbornost je doslo mnogo zahvalnih pisem, 
ima vedno sveie v zalogi ter j i h razpošilja vsak dan po poŠti 

l e k a r n a T r n . l r 6 c : z ; 3 r 
poleg mestne hiše v Ljubljani. 

i)SJF~ Narofillam od zunaj z a d o š č a se z obratno poito . * W 
Gradec: Lekarna Vendelina pl. Trnk6czy-ja, deželna lekarna, Sackstrssse. 
Dunaj : Lekarna Viktorja pl. Trnkoezy-ja, „pri sv. F ranč i šku" , (ob jednem 

kemična tovarna), V,, IlundHthiirmstrasse 113. 
Dunaj: Lekarna Julija pl. Trnkoczy-ja, „pri zlatem levu", VIII., Josefatadter-

strasse 30. 
Dunaj: Lekarna dr. Otona pl. Trnkoc*y j a , B pr i Radeckiji", 11L, Kadetzky-

platz 17. (616—10) 

Izdajatelj in odgovorni urednik: J o s i p N o l l i . Lastnina in tisk .Narodne Tiskarne*. 


